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Il est interdit la reproduction, stockage ou transmission, même partielle, de cette publication, sous toute forme sans l’autorisation écrite de

aux instructions concernant l’utilisation et la maintenance, a tout moment et sans preavis.

Déclaration de conformité
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1. INTRODUCTION

1.1 Informations préliminaires

1.2 But et contenu de ce manuel

1.3 Où conserver ce manuel

1.4 Mise-à-jour des instructions

1.5 Comment utiliser ces instructions

Il est interdit la reproduction, stockage ou transmission, même partielle, de cette publication, sous toute forme sans l’autorisation écrite de 
la société

personnes, animaux ou choses, due à une mauvaise installation, réglage et entretien ou à une mauvaise utilisation. Toutes les utilisations
non expressément mentionnées dans ce manuel ne sont pas autorisées.

-

concernant l’utilisation et la maintenance, à tout moment et sans préavis.

Ce manuel fournit les informations de base pour l’installation, l’utilisation et la maintenance de l’appareil. Elles ont été rédigées en confor-

Les instructions incluent les indications nécessaires à éviter des utilisations incorrectes raisonnablement prévisibles.

Les instructions doivent être conservées en lieu sûr, à l’abri de poudre, humidité et facilement accessibles aux utilisateurs et manutention-

Toutes les mises à jour envoyées au client doivent être conservées dans l’annexe de ce manuel.
Le Fabricant est disponible pour fournir tout information concernant l’utilisation de ses produits.

Les instructions sont partie intégrante de l’appareil.

Les utilisateurs ou les opérateurs doivent nécessairement se référer aux instructions avant toute intervention sur la ma-

le démontage de la machine.
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1.6 Risques résiduels

de faire référence aux prescriptions et les symboles  ci-dessous.

PIÈCES
CONSIDERES
(si présents)

RISQUE RÉSIDUEL MODE PRÉCAUTIONS

échangeurs de cha-
leur petites coupures Contact éviter le contact,

utiliser des gants de protection.

ventilateurs et grilles 
de ventilation Blessures

insertion d'objets pointus à tra-

ventilateurs sont en marche

Ne poussez jamais d'objets d'aucu-
ne sorte dans les grilles des venti-

lateurs.

Intérieure de l’unité: 
compresseurs et 

tuyaux du gaz
Brûlures Contact éviter le contact,

utiliser des gants de protection.

Electrocution, 
graves brûlures

défaut d'isolement des câbles 
- réalisation de la mise à terre des 

extérieure de l’unité: 
zone entourant l’unité

empoisonnement,
graves brûlures

incendie dû à un court-circuit 
ou une surchauffe de la ligne 
d'alimentation du panneau 

protection de la ligne d'alimentation 
conformément au réglementation en 

vigueur 

Vanne de sécurité de 
basse pression

empoisonnement,
graves brûlures

pression d'évaporation élevée 
pour l'utilisation incorrecte de 
la machine lors des opérations 

de maintenance.

la pression d'évaporation pendant 
les opérations de maintenance.

Vanne de sécurité de 
haute pression

empoisonnement,
graves brûlures, perte auditive

Intervention de la vanne de sé-
curité de haute pression avec 
le compartiment du  circuit de 

réfrigération ouvert 

-
ture du compartiment du circuit de 

individuelle prévus par la loi.

Unité Incendie externe

Incendie causé par calami-
tés naturelles ou combustion 
d’élements à proximité de 

l’unité

Prévoir les dipositifs nécessaires 
contre l’incendie

Unité

Explosion, lésions, brulures, 
intoxications, foudroiement pour 
calamité naturelles ou tremble-

ment de terre.

Casse, affaissement pour cala-
mité naturelle ou tremblement 
de terre.

Prévoir les nécessaires précautions 

protections des lignes d’alimentation 

dans la liaison à la terre des parties 
-

ges ou plots anti-vibratiles  antisismi-

accidentelles).
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INTERDICTION

DANGER

ACTION OBLIGATOIRE

toute sécurité.

Symboles de sécurité en conformité à la norme ISO 3864-2:

1.7 Directives générales de sécurité

Symboles de sécurité en conformité à la normative ISO 3864-2:



8
Rev.13 05-2024

RAS MC Kp-MC VB Kp-F Kp / GPS Kp / PAS Kp

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

DANGER QUELCONQUE
Observer soigneusement toute les indications. Le non respect des consignes peut causer des situation de danger 

RISQUE D’ÉLECTROCUTION
Observer soigneusement les instructions à côté du pictogramme.

PIÈCES EN MOUVEMENT

SURFACES CHAUDES

SURFACES TRANCHANTES

MISE À TERRE

LIRE ET COMPRENDRE LES INSTRUCTIONS
Lire et comprendre les instructions de la machine avant d’effectuer toute opération.

MATERIEL A RECYCLER

1.8 Symboles de sécurité

L’unité n’est cependant pas adapte pour opérer dans les environnements:

La machine a été conçue et construite exclusivement pour les usages décrits dans la section «Restrictions d’utilisation” du manuel tech-

1.9 Limites d’utilisation et usages interdits
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TEL.+39 0543495611 FAX+39 0543 495612
Via A.Volta 49  Meldola FC ITALY

NB 0948

MODELLO
MODEL
MODèLE
MODEL

MATRICOLA
SERIAL NR
N° DE SèRIE
STAMM NR

CORRENTE MAX.
MAX CURRENT INPUT
MAXIMALEN STROM
AMPèRES MAXIMALE

ANNO DI COSTRUZIONE / PED CATEGORIA
MANIFACTURE YEAR / PED CATEGORY
JAHR VON KONSTRUCT / PED KATEGORIE
ANNè DE FABBRICAT / CATèGORIE PED

CARICA REFRIGERANTE
REFRIGERANT CHARGE
KALTEMITTEL
CHARGE FRIGORIGèNE

PESO OPERATIVO
OPERATING WEIGHT
POIDS OPERATION.
ARBEITSGEWICHT

GAS REFRIGERANTE
REFRIGERANT 
RèFRIGèRANT
KALTEMITTEL

Bar

°C°C

°C °C

Bar
PRESSIONE DI PROGETTO
DESING PRESSURE
PRESSION DE PROJET
DRUCK DES PROJEKTES

LATO BASSA PRESSIONE / LOW PRESSURE SIDE
CIRCUIT BASSE PRESSION / NIEDERDRUCKSEITE

LATO ALTA  PRESSIONE / HIGH PRESSURE SIDE
CIRCUIT HAUTE PRESSION / HOCHDRUCKSEITE

PRESSIONE DI PROGETTO  PS
DESING PRESSURE  PS
PRESSION DE PROJET  PS
DRUCK DES PROJEKTES  PS

TEMP.MIN PROGETTO
MINI DESING TEMPERATURE
KLEINSTE TEMP.DES PRDJEKTES
TEMP.MOINORE DE PROJET

TEMP.MIN PROGETTO
MINI DESING TEMPERATURE
KLEINSTE TEMP.DES PRDJEKTES
TEMP.MOINORE DE PROJET

MAX TEMPERATURA PROGETTO
MAX DESING TEMPERATURE
MAXIMALE TEMP.DES PRDJEKTES
MAXIMUN TEMP DE PROJET

MAX TEMPERATURA PROGETTO
MAX DESING TEMPERATURE
MAXIMALE TEMP.DES PRDJEKTES
MAXIMUN TEMP DE PROJET

+ 54

- 30 - 10

+110 GAS
+ 65 LIQU

A

kg.

CO2 Ton

2019

400 V +/- 10% - 50 Hz +/- 2% – 3 PH  - N -GND
ASSORBIMENTO ELETTRICO NOMINALE
PUISSANCE èLECTRIQUE NOMINALE
NOMINAL ABSORBED POWER
NOMINALELEISTUNGSAUFNAHME

kW
ALIMENTAZIONE ELET.
SUPPLY VOLTAGE
ALIMENTATION ELECT.
SPANNUNG

kg.

CAT 

C1

C2C1

C2

R290 / 3,3
CORRENTE CORTO CIRCUITO
SHORT CIRCUIT CURRENT
COURANT COURT-CIRCUIT
STROM KURZSCHLUSS

kA 10

TARATURA ORGANO  SICUREZZA  
SETTING OF SAFETY DEVISE  
MISE AU POINT DISPOSITIF 
DE SECURITè  
EINSTELLWERT 
ICHERHEITSELEMENT  

Bar--

-- --

K
TEM

M
MA

PRESSION
DESING PRESS
PRESSION DE PROJ

RUCK DES PROJEKTES

MIN PROGETTO
SING TEMPERA
E TEMP.DES

NORE D

TUR
M

O
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RESSIO
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UCKSE

--

A
kg.
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C2 PESO OPE
PERATING

DS OPERA
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3
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E
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GND
MENTO ELETTRIC

PUISSANCE èLECTRIQUE NOM
NOMINAL ABSORBED POWER
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CORRENTE CORTO CIRCU
HORT CIRCUIT CURRENT

URANT COURT-CIRCUIT
M KURZSCHLUSS

X
PUT

INALE
E kW

AT
ED KAT

TèGORIE P

A
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représentée ci-dessous.
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WARNING!

The refrigerant R290 (PROPANE) is flammable 

and it must be handled only by competent and 

responsible operators, under the conditions spe-

cified in the safety regulations in force.

DO NOT SMOKE NO NAKED FLAMES
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2.1 Avertissements sur substances toxiques potentiellement dangereuses
2. SÉCURITÉ

suivant, vous trouverez les informations de sécurité du réfrigérant :

Propane
Désignation (ISO 817) R290

C3H8

Groupe de sécurité (EN378-1) A3
Group 1 Gaz

Densité de la vapeur (à 25°C, 101,3 kPa)
Densité relative 1,56
Masse moléculaire
Point d’ébullition normal -42°C
Température d’auto-allumage 470°C

-104°C
Potentiel de réduction de l’ozone (ODP) 0

3 (CO2 = 1)
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-
vantes.

2.1.5 Contrôle de l’exposition et protection individuelle

Valeur limite TLV-TWA: 2500 ppm

le bas.
COMPOSITION CHIMIQUE DU PROPANE UTILISÉ COMME RÉFRIGÉRANT

Normal.Hexane

Soufre
Gaz non condensables
Eau
Contenu d’acides
Résidu d’évaporation

Non (inspection visuelle)
Glide de température en évaporation

2.1.3 Persistance et dégradation

Juin 2000.
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OIL: 68PAG

150PAG (follow the information on 
the compressor nameplate)
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2.3 Éviter l’inhalation de concentrations élevées de vapeur
La concentration atmosphérique de fréon doit être minimisée le plus possible et maintenue à un niveau minimum, en dessous la limite 
d’exposition professionnelle. Les vapeurs sont plus lourdes que l’air et des concentrations dangereuses peuvent se former près du sol, 
où la ventilation est faible. Dans ce cas, assurer une ventilation adéquate. Éviter le contact avec flammes et surfaces chaudes, car cela 
peut donner lieu à la formation de produits de décomposition toxiques et irritants. Éviter tout contact entre le liquide et les yeux ou la peau.

2.4 Procédures en cas de fuite accidentelle de réfrigérant
Assurer une protection individuelle appropriée (en utilisant des moyens de protection respiratoire) pendant les opérations de nettoyage.
Si les conditions sont suffisamment sûres, isoler la source de la fuite. Si le montant de la perte est limité, laisser évaporer le matériel à 
condition que la ventilation soit adéquate. Si la perte est importante, aérez la zone.
Contenir les déversements avec du sable, de la terre ou autre matériel absorbant approprié.
Empêcher que le réfrigérant pénètre dans les drains, les égouts, les sous-sols, car des vapeurs suffocantes peuvent se former.

2.5 Informations toxicologiques sur le type de fluide frigorigène utilisé
2.5.1 Inhalation
Une concentration élevée dans l’atmosphère peut provoquer des effets anesthésiants et une perte de conscience.
Une exposition prolongée peut provoquer des anomalies du rythme cardiaque et provoquer une mort soudaine.
Des concentrations plus élevées peuvent causer l’asphyxie par faible présence d’oxygène dans l’atmosphère.

2.5.2 Contact avec la peau
Des éclaboussures de liquides peuvent provoquer des gelures. Probablement il n’est pas dangereux pour l’absorption cutanée.
Le contact prolongé ou répété peut causer le dégraissage de la peau entraînant sécheresse, fissures et dermatite.

2.5.3 Contact avec les yeux
Des éclaboussures de liquides peuvent provoquer des gelures.

2.5.4 Ingestion
Bien que très improbable, il peut causer des gelures.

2.6 Premiers secours

2.2 Manipulation

Les utilisateurs et le personnel d’entretien doivent être correctement informés sur les risques liés à la gestion des 
substances potentiellement toxiques. Si ces indications ne sont pas respectées, on peut encourir en blessures ou 
dommages à l’unité.

Suivez soigneusement les avertissements et les procédures de premiers secours indiqués dans la FICHE DE 
SÉCURITÉ DU RÉFRIGÉRANT ET DE L’HUILE LUBRIFIANTE téléchargeable à partir des codes QR suivants.

Dans tous les cas, respectez toujours ce qui est indiqué sur la plaque signalétique du compresseur pour identifier 
de manière univoque le type d'huile utilisé à l'intérieur du circuit frigorifique
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3. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

3.1 Description de l’appareil
Les groupes d’eau glacée (RAS MC Kp, RAS MC VB Kp), les unités à 4 tubes (GPS Kp) et les pompes à chaleur (PAS Kp) à condensation 

-

3.1.1 Structure
Structure robuste et compacte, constituée par un socle et châssis en éléments d’acier galvanisé de grande épaisseur, assemblés par des 

poudres en four de couleur RAL 7035. -

3.1.2 Compresseurs

-

du niveau de l’huile résistance de carter et senseur de température sur le refoulement pour le contrôle de la température de refoulement du 

3.1.3 

3.1.4 Batteries de condensation

micro-canaux et ailettes en aluminium soudo-brasées. Grâce au volume réduit et à la grande surface extérieure, ces batteries permettent 

3.1.5 Ventilateurs axiaux

F et thermostat de protection incorporé aux bobinages. Sur les versions pour basses températures et free-cooling, les ventilateurs sont 

Sur les unités à 4 tubes le contrôle standard des ventilateurs est du type à coup de phase.
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3.1.6 
-

fermées de grande épaisseur.  

3.1.7 

*Les unités pompes à chaleur, en ajoute à la vanne 4-voies d’inversion du cycle, sont équipées d’un séparateur gaz/liquide en aspiration et d’un réservoir 
de liquide dimensionné convenablement. Les unités à 4 tubes (GPS Kp) sont équipées d’une vanne d’inversion à 4 voies et d’un séparateur gaz/liquide 
sur l’aspiration et d’un receveur de liquide. Si nécessaire, on prévoit aussi un séparateur d’huile sur le refoulement.

3.1.8 Tableau électrique

des presse-étoupes IP54. A l'intérieur du coffret, en outre, les suivants composants sont installés: les dispositifs de contrôle et puissance, la 

3.1.9 Microprocesseur

-

possibilité de gestion et supervision à distance par habilitation de la gestion des protocoles de communication standard. 

3.1.10 Capteur de détection de gaz réfrigérant

l'air environnant et de déclencher une alarme si une concentration de réfrigérant supérieure aux valeurs seuils est détectée (en raison d'une 

opérationnelles.
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3.2 Autres versions

3.2.1 Version standard
-
-

3.2.2 Version pour basses températures
-
-

-

utilisateur par du matériel à haut épaisseur.  

3.2.3 Version free-cooling
-

ventilateurs mêmes.

3.2.4 

-

3.2.5 Version unités à 4 tubes

indépendants 
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3.3 Accessoires
A+V

l'unité. 
AE Alimentation électrique différente du standard
AXT Diffuseur pour ventilateur axial -

BT Fonctionnement à basses températures air extérieur (jusqu'à -10°C)
-

version pompe à chaleur et sur les unités à 4 tubes).
BF Dispositif électronique à convertisseur de fréquence ( Inverter ) pour le réglage modulant de la pression de condensa-

sur les versions à basses températures et free-cooling).

CFU
Capotage sur  les  compresseurs  avec matériel  d’épaisseur  majorée: Isolement compresseurs  avec  capotage 
recouvert de matériel isolant d’épaisseur majorée.

CS Compteur de démarrage compresseur: 
le nombre total de démarrages du compresseur.

DR Détecteur de fuites de réfrigérant
EC : -

-

(En alternative à BT et BF).
ECP Protection anticorrosive des batteries de condensation par électrodéposition des particules de peinture époxy

-

les zones industrielles à élevées concentrations d'agents de contamination (> 100 ppm) ou les zones urbaines avec des 

PCP).
FCN Compresseur désactivé sous le OAT établi pour les unités Free-cooling
GP Grille de protection de la batterie de condensation: Grille de protection en métal contre les coups accidentels. 
HRV2
I1 Isolement Victaulic coté pompe: Isolement des joints par mousse de polyuréthane à cellules fermées pour éviter la 

formation de condensat, coté pompe.
I2 Isolement Victaulic coté réservoir: Isolement des joints par mousse de polyuréthane à cellules fermées pour éviter la 

formation de condensat, coté réservoir.
I3 Isolement Victaulic coté free-cooling
IH Carte série RS 485: 

IH-BAC Interface sérielle pour protocol BACNET: -
BACNET pour contrôler les unités à distance et gérer la 

télésurveillance. (En alternative à IH et IWG).
IWG Interface sérielle pour protocole SNMP ou TCP/IP: 

distance et gérer la télésurveillance. (En alternative à IH et IH LON).
KLD Kit d’interface avec écran pour capteur de fuite de réfrigérant sans entretien Kit d'interface portable avec écran gra-

MF : 
3 phases entrainant la mise hors tension de l’armoire si nécessaire.
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Rev.13 05-2024MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

MP ADV Contrôle avancé MP pour MSC
MS Jusqu'à deux unités
MSC
MSHWEV Surveillance à distance des unités en cascade
MT
MV Réservoir: 

(PAS disponible en version pompe à chaleur).
P1 Groupe pompe individuelle: Groupe de pompage eau glacée avec pompe individuelle, vase d'expansion, soupape de 

est de type centrifuge monobloc à 2 pôles.
P1H :Groupe de pompage eau glacée avec pompe individuelle à haute pression, 

vase d'expansion, soupape de sécurité, robinet de remplissage et vidange eau, robinet échappement air, démarrage élec-

P2 : 
d'expansion, soupape de sécurité, robinet de remplissage et vidange eau, robinet échappement air, vannes d’interception 

pompe est de type centrifuge monobloc à 2 pôles.
P2H : Group de pompage eau glacée avec 

vidange eau, robinet échappement air, vannes d’interception de l’eau en aspiration et soupape de retenue sur le refoule-

PA : Supports anti-vibratiles du type à cloche pour l'isolation de l’unité sur le socle 
support (fournis en kit), constitués par une base à cloche en fer zingue et mélange en caoutchouc naturel. (En alternative à 
PM).

PCP Protection anti-corrosion des batteries de condensation: peinture de la surface extérieur de l'échangeur par l'applica-

la mer, dans des environnements à des concentrations moyennes d'agents de contamination ( <100 ppm ) ou à des zones 
(Disponibile per le versioni standard e bassa 

temperatura In alternativa a ECP).
PM Supports anti-vibratiles à ressort: 

PQ Interface de programmation à distance: 

PW : 

QN
RA Résistance électrique sur l'évaporateur: 

RD Robinets sur le refoulement compresseurs
RF

RH Robinets sur l’aspiration compresseurs
RL
RM Batterie avec ailettes pré vernies
RP

condensation pour produire de l’eau sanitaire.
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RAS MC Kp-MC VB Kp-F Kp / GPS Kp / PAS Kp

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

RR
disponible pour la version free-cooling)

RV Couleur RAL personnalisée de la structure.
SPX
TE : 

présente dans les versions pour basses températures, dans la taille 1001 et à partir de la taille 2402).
VB Unité prédisposée pour fonctionner avec températures d’eau à la sortie de l’évaporateur inferieures à 0°C. 

L’évaporateur est fourni avec une isolation de 20 mm.
VMA
VSC Inverseur sur compresseur

VSP1 Inverter pompe individuelle
VSP1H
VSP2
VSP2H
XW Hiweb
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RAS MC VB Kp 521 591 721 871 1001 1402
kW 31,8 35,6 43,8 53,5 60,7 87,1
kW 12,4 14,2 17,4 21,1 25,4 34,6
A 31,0 32,4 35,5 44,6 53,7 71,0
- 2,56 2,51 2,52 2,54 2,39 2,52
- 3,58 3,51 3,38 3,70 3,42 3,35

n° 1 1 1 1 1 2
n° 1 1 1 1 1 2

kg 4 4 8 8 8 15
0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02

kg 0,08 0,08 0,16 0,16 0,16 0,3

n° 2 2 2 2 2 4
m3 16250 16650 18700 31200 32600 37400
kW 1,2 1,2 1,2 3,9 3,9 2,4
A 5,2 5,2 5,2 7,8 7,8 10,5

n° 1 1 1 1 1 1
m3 6,2 6,9 8,5 10,4 11,8 17,0
kPa 27 34 16 23 29 18

2" Vic 2" Vic 2" Vic

kg 1052 1056 1164 1242 1252 1942
kg 1056 1060 1170 1248 1258 1956

mm 2590 2590 2590 2590 2590 4840
mm 1370 1370 1370 1370 1370 1370
mm 2570 2570 2570 2570 2570 2570

dB(A) 86,3 88,1 88,1 92,2 92,2 92,6
dB(A) 54,3 56,1 56,1 60,2 60,2 60,4

3.4.1 RAS MC VB Kp

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

-

Puissance refroidissement
puissance absorbée
Courant absorbé nominal
EER

Circuits
Compresseurs
Réfrigérant R290
Charge fréon
Potentiel réchauffement global (GWP)

2

Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
débit d’air total
puissance absorbée nominale
Courant absorbé nominal
Évaporateur (2)

Quantité
Débit d'eau
Perte de charge

Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonores
LWA totale de l'unité (3)

SPL totale de l'unité (4)

Alimentation électrique

Conditions de fonctionnement:
(1) Température air extérieure 35°C. 

(3) Niveau puissance sonore en champ libre selon ISO 3744.
(4) Niveau pression sonore à 10 m en champ libre selon conditions ISO 3744.
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RAS MC Kp-MC VB Kp-F Kp / GPS Kp / PAS Kp

RAS MC VB Kp 1702 2102 2402 2902 3402 3702
kW 106,1 124,1 149,2 172,0 207,6 235,3
kW 41,9 51,3 57,4 71,7 85,5 103,2
A 88,9 107,7 124,6 138,4 172,6 208,9
- 2,53 2,42 2,60 2,40 2,43 2,28
- 3,75 3,49 3,75 3,38 3,68 3,47

n° 2 2 2 2 2 2
n° 2 2 4 4 4 4

kg 15 17 17 16 21 24
0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02

kg 0,3 0,34 0,34 0,32 0,42 0,48

n° 4 4 4 4 6 6
m3 62000 63600 68200 73000 101400 101400
kW 7,8 7,8 7,8 7,8 11,6 11,6
A 15,6 15,6 15,6 15,6 23,4 23,4

n° 1 1 1 1 1 1
m3 20,7 24,2 29,1 33,5 40,4 45,8
kPa 26 24 31 24 35 35

3" Vic 3" Vic 3" Vic 3" Vic 3" Vic

kg 2096 2162 2518 2600 3102 3120
kg 2110 2188 2540 2632 3134 3152

mm 4840 4840 4840 4840 4430 4430
mm 1370 1370 1370 1370 2260 2260
mm 2570 2570 2570 2570 2480 2480

dB(A) 95,7 95,7 96,0 96,0 99,2 99,7
dB(A) 63,4 63,4 63,7 63,7 66,9 67,4

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

-

Puissance refroidissement
puissance absorbée
Courant absorbé nominal
EER

Circuits
Compresseurs
Réfrigérant R290
Charge fréon
Potentiel réchauffement global (GWP)

2

Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
débit d’air total
puissance absorbée nominale
Courant absorbé nominal
Évaporateur (2)

Quantité
Débit d'eau
Perte de charge

Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonores
LWA totale de l'unité (3)

SPL totale de l'unité (4)

Alimentation électrique

Conditions de fonctionnement:
(1) Température air extérieure 35°C. 

(3) Niveau puissance sonore en champ libre selon ISO 3744.
(4) Niveau pression sonore à 10 m en champ libre selon conditions ISO 3744.
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RAS MC Kp 521 MC VS Kp 591 MC VS Kp 721 MC VS Kp 871 MC VS Kp 1001 MC VS Kp 1402 MC Kp
kW 54,2 61,0 74,8 92,9 107,1 155,5
kW 16,4 19,2 23,3 29,2 34,1 47,5
A 35,1 38,2 42,5 52,1 63,2 85,5
- 3,30 3,19 3,21 3,18 3,15 3,27
- 4,17 4,12 4,24 4,17 4,14 4,15

n° 1 1 1 1 1 2
n° 1 1 1 1 1 2

kg 4 4 8 8 8 15
0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02

kg 0,08 0,08 0,16 0,16 0,16 0,3

n° 2 2 2 2 2 4
m3 17760 17690 20020 40220 40070 80770
kW 1,2 1,2 1,2 3,9 3,9 7,8
A 5,2 5,2 5,2 7,8 7,8 15,6

n° 1 1 1 1 1 1
m3 9,3 10,5 12,9 16,0 18,4 26,7
kPa 29 35 17 24 31 21

2" Vic 2" Vic 2" Vic

kg 1094 1096 1206 1304 1310 2002
kg 1098 1100 1212 1310 1316 2016

mm 2590 2590 2590 2590 2590 4840
mm 1370 1370 1370 1370 1370 1370
mm 2570 2570 2570 2570 2570 2570

dB(A) 86,3 88,1 88,1 92,2 92,2 92,6
dB(A) 54,3 56,1 56,1 60,2 60,2 60,4

3.4.2 RAS MC Kp

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

-

Puissance refroidissement
puissance absorbée
Courant absorbé nominal
EER
SEER (EN14825)
Circuits
Compresseurs
Réfrigérant R290
Charge fréon
Potentiel réchauffement global (GWP)

2

Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
débit d’air total
puissance absorbée nominale
Courant absorbé nominal
Évaporateur (2)

Quantité
Débit d'eau
Perte de charge

Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonores
LWA totale de l'unité (3)

SPL totale de l'unité  (4)

Alimentation électrique

Conditions de fonctionnement:
(1) Température air extérieure 35°C. 

(3) Niveau puissance sonore en champ libre selon ISO 3744.
(4) Niveau pression sonore à 10 m en champ libre selon conditions ISO 3744.
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RAS MC Kp-MC VB Kp-F Kp / GPS Kp / PAS Kp

RAS MC Kp 1702 MC Kp 2102 MC Kp 2402 MC Kp 2902 MC Kp 3402 MC Kp
kW 182,8 215,7 252,1 289,7 352,9
kW 56,4 68,2 77,0 96,5 114,1
A 103,7 126,6 145,5 166,3 205,7
- 3,24 3,16 3,28 3,00 3,09
- 4,14 4,12 4,26 4,13 4,24

n° 2 2 2 2 2
n° 2 2 4 4 4

kg 15 17 17 16 21
0,02 0,02 0,02 0,02 0,02

kg 0,3 0,34 0,34 0,32 0,42

n° 4 4 4 4 6
m3 80470 80110 79850 79400 119920
kW 7,8 7,8 7,8 7,8 11,6
A 15,6 15,6 15,6 15,6 23,4

n° 1 1 1 1 1
m3 31,4 37,1 43,4 49,8 60,7
kPa 28 26 33 26 36

3" Vic 3" Vic 3" Vic 3" Vic

kg 2098 2156 2522 2598 3100
kg 2112 2178 2544 2630 3132

mm 4840 4840 4840 4840 4430
mm 1370 1370 1370 1370 2260
mm 2570 2570 2570 2570 2480

dB(A) 95,7 95,7 96,0 96,0 99,2
dB(A) 63,4 63,4 63,7 63,7 66,9

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

-

Puissance refroidissement
puissance absorbée
Courant absorbé nominal
EER
SEER (EN14825)
Circuits
Compresseurs
Réfrigérant R290
Charge fréon
Potentiel réchauffement global (GWP)

2

Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
débit d’air total
puissance absorbée nominale
Courant absorbé nominal
Évaporateur (2)

Quantité
Débit d'eau
Perte de charge

Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonores
LWA totale de l'unité (3)

SPL totale de l'unité (4)

Alimentation électrique

Conditions de fonctionnement:
(1) Température air extérieure 35°C. 

(3) Niveau puissance sonore en champ libre selon ISO 3744.
(4) Niveau pression sonore à 10 m en champ libre selon conditions ISO 3744.
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RAS F Kp 521 591 721 871 1001 1402
kW 50,9 60,1 73,8 89,1 103,8 146,6
kW 18,2 20,2 23,9 30,8 35,3 47,5
A 35,1 37,2 41,8 55,2 65,0 83,4
- 2,80 2,98 3,08 2,89 2,94 3,08
- 5,32 5,33 5,34 5,49 5,47 5,41

n° 1 1 1 1 1 2
n° 1 1 1 1 1 2

kg 4 6 7 7 11 13
0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02

kg 0,08 0,12 0,14 0,14 0,22 0,26

n° 1 1 1 2 2 2
m3 24120 22870 22910 46960 43780 45350
kW 2,5 2,5 2,5 5,0 5,0 5,0
A 5,2 5,2 5,2 10,3 10,3 10,3

n° 1 1 1 1 1 1
m3 9,7 11,4 14,0 16,9 19,7 27,8
kPa 35 47 22 31 41 26

kW 31,5 32,8 26,3 63,6 66,2 52,1
m3 9,7 11,4 14,0 16,9 19,7 27,8
kPa 20 27 25 42 54 23

kg 1066 1102 1131 1451 1517 1739
kg 1088 1124 1150 1492 1558 1776

mm 1730 1730 1730 2770 2770 2770
mm 1370 1370 1370 1370 1370 1370
mm 2420 2420 2420 2420 2420 2420

dB(A) 88,9 90,1 91,8 94,5 94,5 94,7
dB(A) 57,0 58,2 60,0 62,5 62,5 62,7

3.4.3 RAS F Kp

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

-

Puissance refroidissement
Puissance consommée
Courant absorbé nominal
EER
SEPR (EN14825)
Circuits
Compresseurs
Réfrigérant R290
Charge fréon
Potentiel réchauffement global (GWP)

2

Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
Débit air total
Puissance absorbé nominal
Courant absorbé nominal
Évaporateur (2)

Quantité
Débit d'eau
Perte de charge

Free cooling (5)

Puissance Free Cooling
Débit d'eau
Perte de charge
Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonore
LWA totale de l'unité (3)

SPL totale de l'unité (4)

Alimentation électrique

Conditions de fonctionnement:
(1) Température air extérieure 35°C. 

(3) Niveau puissance sonore en champ libre selon ISO 3744.
(4) Niveau pression sonore à 10 m en champ libre selon conditions ISO 3744.
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RAS MC Kp-MC VB Kp-F Kp / GPS Kp / PAS Kp

RAS F Kp 1702 2102 2402 2902 3402
kW 174,9 208,5 222,0 283,3 332,6
kW 59,5 70,2 83,6 96,5 118,5
A 105,7 127,1 153,5 168,6 206,5
- 2,94 2,97 2,65 2,94 2,81
- 5,41 5,34 5,23 5,28 5,24

n° 2 2 2 2 2
n° 2 2 4 4 4

kg 15 19 14 19 24
0,02 0,02 0,02 0,02 0,02

kg 0,3 0,38 0,28 0,38 0,48

n° 3 3 4 4 4
m3 67380 67670 100610 95900 89990
kW 7,4 7,4 9,9 9,9 9,9
A 15,5 15,5 20,6 20,6 20,6

n° 1 1 1 1 1
m3 33,2 39,5 42,1 53,7 63,1
kPa 35 33 41 34 45

kW 103,2 82,6 103,1 112,4 119,2
m3 33,2 39,5 42,1 53,7 63,1
kPa 69 61 46 64 58

kg 2180 2220 2703 2874 3100
kg 2246 2280 2794 2974 3178

mm 3810 3810 4850 4850 4850
mm 1370 1370 1370 1370 1370
mm 2420 2420 2420 2420 2420

dB(A) 94,7 96,7 96,5 97,1 99,2
dB(A) 62,6 64,6 64,3 64,8 66,9

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

-

Puissance refroidissement
Puissance consommée
Courant absorbé nominal
EER
SEPR (EN14825)
Circuits
Compresseurs
Réfrigérant R290
Charge fréon
Potentiel réchauffement global (GWP)

2

Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
Débit air total
Puissance absorbé nominal
Courant absorbé nominal
Évaporateur (2)

Quantité
Débit d'eau
Perte de charge

Free cooling (5)

Puissance Free Cooling
Débit d'eau
Perte de charge
Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonore
LWA totale de l'unité (3)

SPL totale de l'unité (4)

Alimentation électrique

Conditions de fonctionnement:
(1) Température air extérieure 35°C. 

(3) Niveau puissance sonore en champ libre selon ISO 3744.
(4) Niveau pression sonore à 10 m en champ libre selon conditions ISO 3744.
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PAS Kp 451 521 651 731 881 1001 1201
kW 36,6 44,9 53,9 61,0 76,4 90,9 104,3
kW 12,5 14,4 16,4 19,1 24,0 29,3 35,4
A 25,9 27,8 34,0 37,0 42,8 52,0 63,8
- 2,94 3,12 3,28 3,19 3,18 3,10 2,94

n° 1 1 1 1 1 1 1
n° 1 1 1 1 1 1 1

kg 5,5 6,5 9,5 9,5 10,0 13,0 13,0
0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02

kg 0,11 0,13 0,19 0,19 0,2 0,26 0,26

n° 1 1 2 2 2 2 2
m3 21620 20920 10460 10460 21560 20850 20850
kW 1,9 1,9 3,8 3,8 3,8 3,8 3,8
A 3,9 3,9 7,8 7,8 7,8 7,8 7,8

n° 1 1 1 1 1 1 1
m3 6,3 7,7 9,3 10,5 13,1 15,6 17,9
kPa 35 47 28 35 17 23 29

2" Vic 2" Vic 2" Vic

kW 43,0 50,7 61,1 69,4 84,8 103,3 119,5
kW 13,1 15,0 16,6 19,1 24,0 29,3 34,4
A 26,9 28,9 34,7 37,5 43,0 52,3 62,5
- 3,28 3,38 3,69 3,63 3,54 3,53 3,48
- 3,28 3,27 3,56 3,47 3,37 3,45 3,35

kg 882 946 1258 1280 1350 1416 1466
kg 884 948 1262 1284 1356 1422 1472

mm 1620 1620 2660 2660 2660 2660 2660
mm 1370 1370 1370 1370 1370 1370 1370
mm 2420 2420 2420 2420 2420 2420 2420

dB(A) 84,3 84,6 84,8 88,6 91,0 93,2 93,2
dB(A) 52,4 52,7 52,9 56,6 59,0 61,2 61,2

3.4.4 PAS Kp

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

-

Puissance refroidissement
Puissance consommée
Courant absorbé nominal
EER
Circuits
Compresseurs
Réfrigérant R290
Charge fréon
Potentiel réchauffement global (GWP)

2

Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
Débit air total
Puissance absorbé nominal
Courant absorbé nominal
Évaporateur (2)

Quantité
Débit d'eau
Perte de charge

(3)

Puissance chauffage
Puissance consommée
Courant absorbé nominal
SCOP
COP
Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonore
LWA totale de l'unité (3)

SPL totale de l'unité (4)

Alimentation électrique

Conditions de fonctionnement:
(1) Température air extérieure 35°C. 

(4) Niveau puissance sonore en champ libre selon ISO 3744.
(5) Niveau pression sonore à 10 m en champ libre selon conditions ISO 3744.
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RAS MC Kp-MC VB Kp-F Kp / GPS Kp / PAS Kp

PAS Kp 1502 1702 2102 2502 2902 3402
kW 129,7 148,4 180,6 209,5 248,2 296,8
kW 40,0 47,5 58,7 70,9 78,4 96,0
A 74,8 83,6 104,0 128,2 145,5 169,8
- 3,24 3,13 3,08 2,96 3,17 3,09

n° 2 2 2 2 2 2
n° 2 2 2 2 4 4

kg 14,5 19,5 37,5 38,0 45,0 57,0
0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02

kg 0,29 0,39 0,75 0,76 0,9 1,14

n° 3 3 4 4 5 5
m3 21570 20860 20850 20850 20850 25050
kW 5,7 5,7 7,6 7,6 9,5 12,4
A 11,7 11,7 15,6 15,6 19,5 25,8

n° 1 1 1 1 1 1
m3 22,3 25,5 31,1 36,0 42,7 51,1
kPa 15 19 27 24 32 26

3" Vic 3" Vic 3" Vic 3" Vic 3" Vic 3" Vic

kW 142,2 168,0 209,3 239,8 280,1 333,8
kW 38,7 46,2 58,8 68,0 76,7 94,2
A 73,6 82,2 104,5 123,9 144,1 168,4
- 3,68 3,63 3,56 3,53 3,65 3,54
- 3,30 3,25 3,29 3,29 3,38 3,27

kg 1798 1876 2246 2366 2918 3106
kg 1812 1890 2260 2388 2940 3138

mm 3700 3700 4850 4850 5890 5890
mm 1370 1370 1370 1370 1370 1370
mm 2420 2420 2420 2420 2420 2420

dB(A) 93,7 93,7 95,2 95,2 95,2 95,5
dB(A) 61,6 61,6 63,0 63,0 62,9 63,1

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

-

Puissance refroidissement
Puissance consommée
Courant absorbé nominal
EER
Circuits
Compresseurs
Réfrigérant R290
Charge fréon
Potentiel réchauffement global (GWP)

2

Ventilateurs Axiaux (1)

Quantité
Débit air total
Puissance absorbé nominal
Courant absorbé nominal
Évaporateur (2)

Quantité
Débit d'eau
Perte de charge

(3)

Puissance chauffage
Puissance consommée
Courant absorbé nominal
SCOP
COP
Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonore
LWA totale de l'unité (3)

SPL totale de l'unité  (4)

Alimentation électrique

Conditions de fonctionnement:
(1) Température air extérieure 35°C. 

(4) Niveau puissance sonore en champ libre selon ISO 3744.
(5) Niveau pression sonore à 10 m en champ libre selon conditions ISO 3744.
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GPS Kp 491 581 751 891 1051 1252

kW 48,7 57,3 74,1 88,3 102,0 121,8
kW 16,5 19,7 23,7 28,9 34,7 41,1

A 34,4 38,3 42,7 51,8 62,9 76,7
- 3,0 2,9 3,1 3,1 2,9 3,0

8,4 9,9 12,8 15,2 17,5 20,9
kPa 36,6 28,1 14,3 19,5 26,5 12,1

kW 58,2 67,2 81,4 100,7 116,1 140,0
kW 15,8 18,5 22,8 27,9 32,8 39,0
A 34,2 37,1 41,6 50,6 60,5 74,2
- 3,7 3,6 3,6 3,6 3,5 3,6

10,0 11,6 14,0 17,3 20,0 24,1
kPa 15,5 20,0 10,5 15,3 19,8 22,4

kW 49,0 58,4 73,8 88,2 102,5 126,0
kW 64,5 76,8 94,7 114,1 133,8 161,8
kW 15,5 18,4 20,9 25,9 31,3 35,8

- 7,3 7,2 7,9 7,7 7,4 7,9
11,1 13,2 16,3 19,6 23,0 27,8

kPa 19,2 25,5 13,7 19,2 25,6 29,1
8,4 10,0 12,7 15,2 17,6 21,7

kPa 29,4 29,1 14,1 19,5 25,5 12,8
2" Vic 2" Vic 2" Vic

2" Vic 2" Vic
n° 1 1 1 1 1 2
n° 1 1 1 1 1 2

kg 9,5 9,5 9,5 12,5 12,5 14,5
0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02

kg 0,19 0,19 0,19 0,25 0,25 0,29

n° 2 2 2 2 2 3
18960 19660 38800 38220 40440 60450

kW 0,9 1,0 2,6 2,8 2,9 4,1
A 4,4 4,4 6,3 6,3 6,3 9,4

kg 1420 1426 1522 1608 1614 2026
kg 1423 1429 1529 1614 1620 2040

mm 2660 2660 2660 2660 2660 3700
mm 1370 1370 1370 1370 1370 1370
mm 2420 2420 2420 2420 2420 2420

85 89 91 93 93 94
53 57 59 61 61 62

A 43 50 55 69 82 100
A 209 230 247 281 329 280

3.4.5 GPS Kp
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-

Refroidissement (1)

Puissance refroidissement
Puissance consommée
Courant absorbé nominal
EER
Débit d'eau
Perte de charge

(2)

Puissance consommée
Courant absorbé nominal
COP
Débit d'eau
Perte de charge

(3)

Puissance refroidissement

Puissance consommée
TER
Débit d'eau
Perte de charge
Débit d'eau
Perte de charge

Circuits
Compresseurs
Réfrigérant R290
Charge fréon
Potentiel réchauffement global (GWP)

2
Ventilateurs Axiaux (4)

Quantité
Débit air total
Puissance absorbé nominal
Courant absorbé nominal
Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonore
LWA totale de l'unité (5)

SPL totale de l'unité (6)

Alimentation électrique

Courant consommé maximal
Courant de démarrage maximal

Conditions de fonctionnement:

(4) Température air 35°C. 
(5) Niveau puissance sonore en champ libre selon ISO 3744.
(6) Niveau pression sonore à 10 m en champ libre selon conditions ISO 3744.



28
Rev.13 05-2024

RAS MC Kp-MC VB Kp-F Kp / GPS Kp / PAS Kp

GPS Kp 1452 1752 2052 2552 2852

kW 143,9 173,3 202,7 253,1 284,6
kW 46,7 57,3 69,1 87,5 99,0

A 83,0 102,9 125,5 163,4 189,0
- 3,1 3,0 2,9 2,9 2,9

24,7 29,8 34,9 43,5 48,9
kPa 16,3 22,8 20,5 17,8 22,0

kW 165,0 202,3 230,2 283,0 325,5
kW 44,4 55,1 64,5 78,0 91,2
A 79,7 99,9 118,8 154,3 183,9
- 3,7 3,7 3,6 3,6 3,6

28,4 34,8 39,6 48,7 56,0
kPa 30,2 28,2 35,8 20,8 27,8

kW 147,0 175,4 207,9 262,5 290,9
kW 188,8 226,2 268,6 340,2 377,5
kW 41,8 50,8 60,7 77,7 86,7
- 8,0 7,8 7,7 7,7 7,6

32,5 38,9 46,2 58,5 64,9
kPa 38,3 34,5 47,0 29,7 35,9

25,3 30,2 35,8 45,2 50,0
kPa 17,0 23,3 21,4 18,9 22,7

3" Vic 3" Vic 3" Vic 3" Vic
3" Vic 3" Vic 3" Vic 3" Vic

n° 2 2 2 2 2
n° 2 2 2 2 2

kg 18,0 24,0 24,5 30,5 36,5
0,02 0,02 0,02 0,02 0,02

kg 0,36 0,48 0,49 0,61 0,73

n° 3 4 4 5 5
58860 75720 80040 100900 117800

kW 4,2 5,5 5,7 7,3 9,6
A 9,5 12,7 12,6 15,8 22,6

kg 2086 2480 2512 3090 3228
kg 2101 2494 2536 3122 3259

mm 3700 4850 4850 5890 5890
mm 1370 1370 1370 1370 1370
mm 2420 2420 2420 2420 2420

94 95 95 98 98
62 63 63 66 65

A 106 138 165 219 232
A 298 350 412 574 677
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-

Conditions de fonctionnement:

(4) Température air 35°C. 
(5) Niveau puissance sonore en champ libre selon ISO 3744.
(6) Niveau pression sonore à 10 m en champ libre selon conditions ISO 3744.

Refroidissement (1)

Puissance refroidissement
Puissance consommée
Courant absorbé nominal
EER
Débit d'eau
Perte de charge

(2)

Puissance consommée
Courant absorbé nominal
COP
Débit d'eau
Perte de charge

(3)

Puissance refroidissement

Puissance consommée
TER
Débit d'eau
Perte de charge
Débit d'eau
Perte de charge

Circuits
Compresseurs
Réfrigérant R290
Charge fréon
Potentiel réchauffement global (GWP)

2
Ventilateurs Axiaux (4)

Quantité
Débit air total
Puissance absorbé nominal
Courant absorbé nominal
Poids
Poids de transport 
Poids en fonctionnement
Dimensions
Longueur
Largeur  
Hauteur
Niveaux sonore
LWA totale de l'unité (5)

SPL totale de l'unité (6)

Alimentation électrique

Courant consommé maximal
Courant de démarrage maximal
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3.5 Limites de fonctionnement

3.5.1 

En cas de fonctionnement en dehors de ces valeurs on vous prie de contacter le Fabricant.

-

polyvalente) et leurs prestations.  Le Fabricant est exempté de toute responsabilité contractuelle et extra-contrac-
tuelle pour dommages causés à personnes, animaux et choses dérivant
d’erreurs d’installation, réglage et maintenance ou par usage inapproprié. Toutes les applications ne pas expresse-

-

Température extérieure (°C) Température extérieure (°C)

Te
mp

ér
atu

re
 de

 l'e
au

 pr
od

uit
e (

°C
)

Te
mp

ér
atu

re
 de

 l'e
au

 pr
od

uit
e (

°C
)

Refroidissement Chauffage

d’air ambiante supérieures à 15°C en mode chaud et inférieures à 20°C en mode froid. Le dispositif régule le débit 

-

Refroidissement

Refroidissement avec glycol

Unités "brine" en mode de refroidissement
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10 -3,2 0,985 1 1,02 1,08
20 -7,8 0,98 0,99 1,05 1,12
30 -14,1 0,97 0,98 1,09 1,22
40 -22,3 0,965 0,97 1,14 1,25
50 -33,8 0,955 0,965 1,2 1,33

3 5 8
CCCP 0,99 1 1,02
IPCF 0,99 1 1,01

CCCP 1 0,98 0,94
IPCF 1 0,98 0,95

RAS MC Kp / RAS MC VB Kp

Mod.
Lw Lp1 Lp10

63 125 250 500 1K 2K 4K 8K dB(A) dB(A) dB(A)
dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A)

RAS 521 MC Kp 56,5 72,4 71,5 77,8 81,9 80,9 76,2 72,8 86,3 67,8 54,3
RAS 591 MC Kp 54,5 73,4 71,0 77,3 84,4 83,4 75,7 75,3 88,1 69,6 56,1
RAS 721 MC Kp 54,5 73,4 71,0 77,3 84,4 83,4 75,7 75,3 88,1 69,6 56,1
RAS 871 MC Kp 58,8 67,7 73,7 85,2 87,1 88,2 78,8 75,4 92,2 73,6 60,2

RAS 1001 MC Kp 58,8 67,7 73,7 85,2 87,1 88,2 78,8 75,4 92,2 73,6 60,2
RAS 1402 MC Kp 59,0 77,9 75,5 81,8 88,9 87,9 80,2 79,8 92,6 72,9 60,4
RAS 1702 MC Kp 62,3 71,2 77,2 88,7 90,6 91,7 82,3 78,9 95,7 75,9 63,4
RAS 2102 MC Kp 62,3 71,2 77,2 88,7 90,6 91,7 82,3 78,9 95,7 75,9 63,4
RAS 2402 MC Kp 63,8 75,1 81,5 87,8 91,9 90,9 83,2 82,9 96,0 76,2 63,7
RAS 2902 MC Kp 63,8 75,1 81,5 87,8 91,9 90,9 83,2 82,9 96,0 76,2 63,7
RAS 3402 MC Kp 64,6 74,8 80,7 92,2 94,1 95,3 85,8 82,4 99,2 79,1 66,9

65,1 75,3 81,2 92,7 94,6 95,8 86,3 82,9 99,7 79,6 67,4
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Pourcentage de
glycol

Point de
givrage (°C) CCF IPCF WFCF PDCF

Différence temp. eau (°C)

Facteur d’encrassement

3.6.1 Facteurs de correction avec glycol
3.6 Facteurs de correction

3.6.3 Facteurs de correction par facteur d’encrassement

Bande d’octave (Hz)

3.7 Niveaux sonores

RAS 3702 MC VB Kp 
(version VB uniquement)

Les niveaux sonores rapportés sont calculés dans les conditions de fonctionnement en refroidissement seul.
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RAS F Kp

Mod.
Lw Lp1 Lp10

63 125 250 500 1K 2K 4K 8K dB(A) dB(A) dB(A)
dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A)

RAS 521 F Kp 61,4 67,2 72,2 80,9 85,8 83,0 74,9 71,3 88,9 71,0 57,0
RAS 591 F Kp 60,9 67,6 74,7 80,4 87,4 83,4 78,7 75,3 90,1 72,2 58,2
RAS 721 F Kp 63,9 70,6 74,7 83,4 88,3 86,4 80,4 75,3 91,8 73,9 60,0
RAS 871 F Kp 63,9 69,7 74,7 88,7 90,6 88,7 80,4 75,9 94,5 75,9 62,5

RAS 1001 F Kp 63,9 69,7 74,7 88,7 90,6 88,7 80,4 75,9 94,5 75,9 62,5
RAS 1402 F Kp 66,2 74,1 80,0 85,7 90,9 89,9 82,7 78,8 94,7 76,1 62,7
RAS 1702 F Kp 64,7 70,5 78,5 87,7 89,6 90,7 81,3 77,9 94,7 75,6 62,6
RAS 2102 F Kp 66,7 72,5 80,5 89,7 91,6 92,7 83,3 79,9 96,7 77,6 64,6
RAS 2402 F Kp 67,2 75,1 81,5 89,7 91,9 90,9 86,2 82,9 96,5 76,8 64,3
RAS 2902 F Kp 67,9 74,6 81,7 87,4 94,4 90,4 85,7 82,4 97,1 77,4 64,8
RAS 3402 F Kp 67,4 74,8 81,2 92,2 94,1 95,3 85,8 82,4 99,2 79,5 66,9

PAS Kp

Mod.
Lw Lp1 Lp10

63 125 250 500 1K 2K 4K 8K dB(A) dB(A) dB(A)
dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A)

451 Kp 56,6 63,5 68,0 75,1 81,5 77,9 71,9 69,8 84,3 66,5 52,4
 521 Kp 56,6 63,5 68,0 75,1 81,5 78,9 71,9 70,8 84,6 66,8 52,7
651 Kp 55,1 71,3 70,0 76,3 80,4 79,4 74,7 71,3 84,8 66,3 52,9
731 Kp 55,1 71,3 71,5 77,8 84,9 83,9 76,2 75,8 88,6 70,1 56,6
881 Kp 61,6 71,1 76,0 83,1 87,9 83,9 79,9 75,8 91,0 72,5 59,0

1001 Kp 61,6 68,7 76,0 86,2 88,1 89,2 79,9 76,4 93,2 74,7 61,2
1201 Kp 61,6 68,7 76,0 86,2 88,1 89,2 79,9 76,4 93,2 74,7 61,2
1502 Kp 63,4 71,1 77,8 84,9 90,9 86,9 82,2 78,8 93,7 74,6 61,6
1702 Kp 63,4 71,1 77,8 84,9 90,9 86,9 82,2 78,8 93,7 74,6 61,6
2102 Kp 63,6 70,7 78,0 88,2 90,1 91,2 81,9 78,4 95,2 75,6 63,0
2502 Kp 63,6 70,7 78,0 88,2 90,1 91,2 81,9 78,4 95,2 75,6 63,0
2902 Kp 65,6 74,1 80,5 87,1 90,9 89,9 85,2 81,9 95,2 75,1 62,9
3402 Kp 67,7 74,1 80,5 88,5 90,9 89,9 85,2 81,9 95,5 75,4 63,1

GPS Kp 

Mod.
Lw Lp1 Lp10

63 125 250 500 1K 2K 4K 8K dB(A) dB(A) dB(A)
dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A) dB(A)

491 Kp 49,0 67,0 72,0 76,3 80,4 79,4 74,7 71,3 84,8 66,3 52,8
581 Kp 49,0 68,1 74,5 77,8 84,9 83,9 76,2 75,8 88,6 70,1 56,6
751 Kp 61,6 71,1 76,0 83,1 87,9 83,9 79,9 75,8 91,0 72,5 59,0
891 Kp 61,6 68,7 76,0 86,2 88,1 89,2 79,9 76,4 93,2 74,7 61,2
1051 Kp 61,6 68,7 76,0 86,2 88,1 89,2 79,9 76,4 93,2 74,7 61,2
1252 Kp 63,4 71,1 77,8 84,9 90,9 86,9 82,2 78,8 93,7 74,6 61,6
1452 Kp 63,4 71,1 77,8 84,9 90,9 86,9 82,2 78,8 93,7 74,6 61,6
1752 Kp 63,6 70,7 78,0 88,2 90,1 91,2 81,9 78,4 95,2 75,6 63,0
2052 Kp 63,6 70,7 78,0 88,2 90,1 91,2 81,9 78,4 95,2 75,6 63,0
2552 Kp 65,6 74,4 77,0 94,1 92,6 92,2 86,1 82,3 98,3 78,2 65,9
2852 Kp 67,7 81,0 78,3 93,8 91,2 91,5 85,8 82,3 97,7 77,6 65,3
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Bande d’octave (Hz)

Bande d’octave (Hz)

Bande d’octave (Hz)

Lw: Niveau de puissance sonore calculé selon ISO 3744.
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Chaussures de protection.

Protection des yeux.

Gants de protection.

Protection Respiratoire.

Protection de l’ouïe.

4.3 Equipement de protection individuelle

4.2. Sécurité et santé du personnel

toujours fonctionnels, en parfait état et conformes aux normatives en vigueur.

4. INSTALLATION
4.1 Avertissements généraux et utilisation de symboles

et de ses commandes, doit avoir lu toutes informations contenues dans le présent manuel.

nationales du pays de destination.

-

L’installation et la maintenance de la machine doivent être exécutées dans le respect de la normative nationale en vigueur.

Ne pas s’approcher et n’insérer aucun objet dans les parties en mouvement.
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4.4 Réception et contrôle du matériel

importants.
Avant acceptation contrôler:

•  Noter immediatement les dégâts sur le bon de livraison:

prises en compte.
•  En cas de dommages importants établir un rapport écrit.
4.5 Transport et manipulation

unités transportées. Avant d’installer et de préparer l’unité à la mise en service, il est nécessaire d’effectuer une 

réception de la marchandise. 

Si un ou plus composants sont endommagés, ne pas mettre en service l’unité et informer tout de suite le Fabri-

Il est envisageable de déplacer l’emballage sur le lieu effectif d’installation. La manipulation interne doit être 
réalisée avec le plus grand soin, sans utiliser les composants de l’appareil comme point d’appui. Il est essentiel 
d’éviter tous les dommages pendant la manipulation de l’unité.  

de pression soit présente sur les bords supérieurs de l’unité ou sur l’emballage. 
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L’unité peut être installée seulement à l’extérieur, loin de toutes sources d’ignition.

4.6 Stockage

L’unité peut être stockée à des températures entre -20°C et 60 °C. Pendant la période de non-utilisation, pour 
-

L’emballage pourrait résulter dangereux pour les opérateurs.

4.7 Déballage

C’est conseillé de laisser les unités emballées durant toute manutention et d’enlever l’emballage seulement au moment de l’installation.
L’emballage de l’unité doit être retiré soigneusement pour ne pas endommager l’unité.
L’emballage peut être constitué par des matériaux de nature différente (bois, carton, nylon, etc.).

Les matériaux d’emballage doivent être conservés séparément et remis pour le traitement ou l’éventuel recyclage 
aux entreprises préposées pour réduire l’impact environmental.

4.8 Levage et manutention

composants internes. Les unités peuvent être soulevées par le biais d’un chariot élévateur ou, en alternative, avec des sangles, toute en 
faisant attention de ne pas endommager les panneaux latéraux et supérieurs de l’unité. L’unité doit toujours rester en position horizontale 
durant ces opérations.

Les ailettes des batteries sont tranchantes. Utiliser des gants de protection.
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4.8.1 Unité avec 2 ventilateurs 4.8.2 Unité avec 4 ventilateurs 4.8.3 Unité avec 6 ventilateurs

la zone de respect, doivent être prévues.   

conduits enterrés devraient être installée à une profondeur de 0,80 m sous le niveau du sol.   

-

fermés. 

relatifs à plateformes ou moyens de manutention nécessaires pour intervention ne seront pas couverts par la garantie.

d’éventuelles fuites de gaz réfrigérant au moment de l’individuation du site d’installation.

Fig. 1 *Fig. 2 
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RAS MC Kp / RAS MC VB Kp A B C D E F
521 2570 2590 1370 2000 2000 2000
591 2570 2590 1370 2000 2000 2000
721 2570 2590 1370 2000 2000 2000
871 2570 2590 1370 2000 2000 2000
1001 2570 2590 1370 2000 2000 2000
1402 2570 4830 1370 2000 2000 2000
1702 2570 4830 1370 2000 2000 2000
2102 2570 4830 1370 2000 2000 2000
2402 2570 4830 1370 2000 2000 2000
2902 2570 4830 1370 2000 2000 2000
*3402 2480 4420 2260 2000 2000 2000

*3702 MC VB Kp 2480 4420 2260 2000 2000 2000

RAS F Kp A B C D E F
521 2420 1830 1370 2000 2000 2000
591 2420 1830 1370 2000 2000 2000
721 2420 1830 1370 2000 2000 2000
871 2420 2770 1370 2000 2000 2000

1001 2420 2770 1370 2000 2000 2000
1402 2420 2770 1370 2000 2000 2000
1702 2420 3790 1370 2000 2000 2000
2102 2420 3790 1370 2000 2000 2000
2402 2420 4990 1370 2000 2000 2000
2902 2420 4990 1370 2000 2000 2000
3402 2420 4990 1370 2000 2000 2000

PAS Kp A B C D E F
451 2420 1660 1370 2000 2000 2000
521 2420 1660 1370 2000 2000 2000
651 2420 2590 1370 2000 2000 2000
731 2420 2590 1370 2000 2000 2000
881 2420 2590 1370 2000 2000 2000
1001 2420 2590 1370 2000 2000 2000
1201 2420 2590 1370 2000 2000 2000
1502 2420 3630 1370 2000 2000 2000
1702 2420 3630 1370 2000 2000 2000
2102 2420 4990 1370 2000 2000 2000
2502 2420 4990 1370 2000 2000 2000
2902 2420 6030 1370 2000 2000 2000
3402 2420 6030 1370 2000 2000 2000

GPS Kp A B C D E F
491 2420 2590 1370 2000 2000 2000
581 2420 2590 1370 2000 2000 2000
751 2420 2590 1370 2000 2000 2000
891 2420 2590 1370 2000 2000 2000
1051 2420 2590 1370 2000 2000 2000
1252 2420 3630 1370 2000 2000 2000
1452 2420 3630 1370 2000 2000 2000
1752 2420 4990 1370 2000 2000 2000
2052 2420 4990 1370 2000 2000 2000
2552 2420 6030 1370 2000 2000 2000
2852 2420 6030 1370 2000 2000 2000
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MANUEL DE L'UTILISATEUR
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RAS F Kp
521 54 mm
591 54 mm
721 54 mm
871 67 mm

1001 67 mm
1402 54 mm
1702 67 mm
2102 67 mm
2402 108 mm Filter cartridge
2902 108 mm Filter cartridge
3402 108 mm Filter cartridge

RAS MC Kp
521 54 mm
591 54 mm
721 54 mm
871 67 mm

1001 67 mm
1402 54 mm
1702 67 mm
2102 67 mm
2402 108 mm Filter cartridge
2902 108 mm Filter cartridge
3402 108 mm Filter cartridge
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4.11 R

4.10 Carte d’interface RS485 (INSE)

Dans le cas où elle soit fournie non installée, il est nécessaire de respecter la polarité des connexions comme illustré dans le schéma. 
L’éventuelle inversion de la polarité va déterminer le bon fonctionnement de l’unité. Le câble de connexion de la supervision doit être de 

demander la liste des variables en contactant le SAV.
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RAS MC VB Kp
521 54 mm
591 54 mm
721 54 mm
871 67 mm

1001 67 mm
1402 54 mm
1702 67 mm
2102 67 mm
2402 54 mm
2902 54 mm
3402 67 mm
3702 67 mm

GPS Kp
491 54 mm
581 54 mm
751 54 mm
891 67 mm

1051 67 mm
1252 54 mm
1452 54 mm
1752 67 mm
2052 67 mm
2552 108 mm Filter cartridge
2852 108 mm Filter cartridge

PAS Kp
451 42 mm
521 42 mm
651 54 mm
731 54 mm
881 54 mm

1001 67 mm
1201 67 mm
1502 54 mm
1702 54 mm
2102 54 mm
2502 67 mm
2902 108 mm Filter cartridge
3402 108 mm Filter cartridge
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bar °C

°Cbar
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l’échangeur pourrait givrer.

acier, acier galvanisé, ou PVC. La tuyauterie doit être dimensionnée soigneusement, en accord avec le débit d’eau nominal de l’unité et 

•
•
•
• Vannes de purge, vase d’expansion, groupe de chargement et vanne de vidange.

locales en vigueur. 

direction. À ce regard, les tubes doivent être branchés en respectant les indications reportées en proximité des 
connexions sur la machine. 

À réaliser par le contracteur

Pour le raccordement des tuyauteries à l'évaporateur, il est conseillable de suivre les prescriptions suivantes:
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-
toyage. 

si elle fonctionne correctement. 
-

les arrêts du groupe. 

manuel. 

détecter des possibles fuites et éventuellement de les réparer, avant son remplissage et la mise en service 

les ouvertures d’aération à l’extérieur en zone ventilé et loin des égouts ou des drainages, où le fréon se pourrait 

norme EN-378 dans les milieux fermés où ces ouvertures soient présentes. 

Toutes les unités sont livrées avec un senseur de débit ou pressostat différentiel. Si ce dispositif est manipulé, 

Le débit d’eau à travers l’échangeur utilisateur de l’unité ne doit jamais descendre en dessous d’une valeur telle

pH. 
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Table key

+  Good resistance under normal conditions 

0  Corrosion problems may occur especially 
    when more factors are valued 0 

-   Use is not recommended 

Important Note: The following paratmeters can also influence the corrosion 
resistence
Temperature: The data in the table are based water temperature of 20°C 
unless otherwise is stated.
Presence of oxidants in the environment: guidelines regarding the oxygen 
content are shown in Table 3.
Product form, heat treatment and presence of intermetallic phases: 
The data in the table is based on untreated raw material.

TIME LIMITS
Analyze before

+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0/+ + +
+ + + + +
+ + 0/- + +
+ + - + +
+ + + + +

+ + 0/- + +

+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0 + +
0 0 0 + 0
+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0/+[4] + +
+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0 + +
+ + - + +
+ + + + +
0 + + + +
- + + + +
- 0/+ 0/+ + -
- - 0 + -
+ + + + +
- - 0 + -
- - 0/- + -
+ + + + +
+ + 0/- + +
+ + + + +
+ + 0 + +
+ + - + +

+ + + + +
+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0 + +
+ + + + +
+ + 0 + +

Plate Material Brazing Material

70 - 200 mg/l CaCO3

4.0 - 11 °dH

No limit

No limit

Free (aggressive) carbon dioxide (CO2)

No limit

Within 5 h

No limit

No limit

No limit

No limit

Free chlorine (Cl2)
< 1
1-5
> 5

Hydrogen sulfide (H2S) 
< 0.05
>0.05

Within 24 h

No limit

No limit

No limit

Within 24 h

Within 24 h

Manganese[6] (Mn)
< 0.1
> 0.1

WATER CONTENT

Iron[6] (Fe)
< 0.2
> 0.2

Aluminium (Al)
< 0.2
> 0.2

< 5
5-20
> 20

+ + + +

Nitrate[1] (NO3
-)

< 100
> 100

Total hardness[5]

(Refer to ''Scaling Document''  for scaling aspect of 
hardness effect)

No limit +

Ammonium (NH4
+)

< 2
2-20
>20

Chlorides (Cl-)
(Refer to Table2 for temperature- dependent values)

<100
100-200
200-300
300-700

>700

pH [3]

< 6.0
6.0-7.5
7.5-9.0
9.0-10
>10.0

HCO3
- / SO4

2-
> 1.0

< 1.0

Electrical conductivity[2]

(Refer to Table 3 for oxygen content guidelines)

Alkalinity (HCO3
-)

< 70
70-300
> 300

Sulphate[1] (SO4
2-)

< 70
70-300
> 300

STAINLESS 
STEEL(mg/l or ppm)

CONCENTRATION AISI 304 AISI 316 COPPER NICKEL

20°C 30°C 60°C 80°C 120°C 130°C 
= 10 ppm SS 304 SS 304 SS 304 SS 304 SS 304 SS 316
= 25 ppm SS 304 SS 304 SS 304 SS 304 SS 316 SS 316 
= 50 ppm SS 304 SS 304 SS 304 SS 316 SS 316 Ti  
= 80 ppm SS 316 SS 316 SS 316 SS 316 SS 316 Ti 

= 200 ppm SS 316 SS 316 SS 316 SS 316 Ti Ti 
= 300 ppm SS 316 SS 316 SS 316 Ti  Ti Ti  
=700 ppm SS 316 SS 316 Ti Ti  - -

=1000 ppm SS 316 Ti Ti Ti  - -
> 1000 ppm Ti Ti Ti  Ti  - -

MAXIMUM TEMPERATURE 
CHLORIDE CONTENT
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-
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Pour prévenir la corrosion ou l’accumulation de tous dépôts, on recommande de:
•
•

•

• Pendant les arrêts hivernaux, vidanger soigneusement l’échangeur

L'eau contenue dans l'échangeur d'utilité, si elle n'est pas correctement additivée, peut geler et entraîner une panne de l'échangeur d'u-

standard d'usine un réarmement manuel en cas d'intervention.

-
-

sabilité en cas de dommages à l'appareil causés par le gel de l'échangeur de l'utilisateur.
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RAS MC KP /VB KP / F Kp 521 591 721 871 1001 1402

900 900 900 1200 1200 1500

RAS MC KP /VB KP / F Kp 1702 2102 2402 2902 3402 3702 VB Kp

1500 1500 2800 2800 2800 2800

PAS Kp 451 521 651 731 881 1001 1201

900 900 900 900 900 1200 1200

PAS Kp 1502 1702 2102 2502 2852 2902 3402

1200 1500 1500 1500 2800 2800 2800

GPS Kp 941 581 751 891 1051 1252

900 1000 1200 1500 1700 1100

GPS Kp 1452 1752 2052 2552 2852

1200 1500 1700 2100 2400
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-

cycles, en prolongeant ainsi la durée de vie de l’unité.

4.14 Contenu d’eau minimum circuit utilisateur

Contenu d’eau minimum  (l)

Contenu d’eau minimum  (l)

• Ouvrez toutes les vannes de l’installation, les vannes de connexion et les vannes de purges.
• Ouvrez toutes les vannes de service.
• Commencez à remplir l’installation en ouvrant lentement les vannes du groupe de remplissage situé à l’extérieur de l’unité.

Contenu d’eau minimum  (l)

Contenu d’eau minimum  (l)

Contenu d’eau minimum  (l)

Contenu d’eau minimum  (l)
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4.17.1 Conditions environnementales corrosives

-

-

-

industriel représente la pire situation du point de vue de la corrosion.

Les zones industrielles, celles à haute densité de population et le zones portuaires et aéroportuaires, par contre, sont caractérisées par une 
-

res fossiles. Ces substances dispersées dans l’air retombent au sol sous la forme de pluies acides ou rosées à PH bas. 

4.17.2 Batteries de condensation à micro-canaux en aluminium avec traitement par électrodéposition (option ECP) 

agents corrosifs. 

transmission de la chaleur.

4.17  Batteries de condensation à micro-canaux

polluant. Il doit être récupéré pour une possible réutilisation.

• Ouvrez la vanne de vidange à l’extérieur de l’unité et toutes les vannes de purge de l’unité et des unités terminales.
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-
mes de montage locales et internationales en vigueur.

-
pondant d’avertissement à ne pas opérer.

sur le panneau frontal de la machine.

Les câbles d’alimentation doivent être protégés à mont contre les effets de court-circuit et de surcharge par un
dispositif conforme aux normes en vigueur.

peuvent interferer (température, type d’isolation, longueur, etc.).

conditions, la garantie est nulle.

garantie sur la machine.

Effectuer toutes les liaison à la terre prevues par les normes en vigueur.

La ligne d’alimentation et les dispositifs de sécurité hors machine doivent être dimensionnés pour être en mesure 

la réparation de d’unité.

circuit réfrigérant sont aussi situés. Pour accéder au tableau il faut retirer le panneau frontal de l’unité:

-

partie à vue par un nouveau traitement.

-
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RAS MC Kp / VB Kp 521 591 721 871 1001 1402

V   24 24 24 24 24 24

mm2 16 16 16 25 35 35
mm2 16 16 16 16 25 25

RAS MC Kp / VB Kp 1702 2102 2402 2902 3402 3702 RAS VB Kp

V   24 24 24 24 24 24

mm2 70 95 120 120 150 2x185
mm2 50 50 70 70 95 185

RAS F Kp 521 591 721 871 1001 1402

V   24 24 24 24 24 24

mm2 16 16 16 25 35 35
mm2 16 16 16 16 25 25
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4.19 Données électriques

-

dessus entraînera la perte de la garantie.  

Raccorder les phases aux bornes en entrée au sectionneur général et le conducteur de terre à la borne prédisposée. Utiliser un câble de 
section appropriée et de longueur la plus possible contenue pour éviter des chutes de tension.

Au cas où le câble d'alimentation arriverait au point d'entrée par le dessus, il sera nécessaire de prévoir un pli brise-gouttelette.

Alimentation
Unité de contrôle
Circuit auxiliaire

Aliment. des ventilateurs
Section des câbles

Section PE

Alimentation
Unité de contrôle
Circuit auxiliaire

Aliment. des ventilateurs
Section des câbles

Section PE

Alimentation
Unité de contrôle
Circuit auxiliaire

Aliment. des ventilateurs
Section des câbles

Section PE

Les conducteurs des phases du câble d'alimentation doivent être connectés aux bornes libres à l'entrée de l'interrupteur général de l'appa-
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PAS Kp 451 521 651 731 881 1001 1201

V   24 24 24 24 24 24 24 VAC

mm2 16 16 16 16 16 25 35
mm2 16 16 16 16 16 16 25

RAS F Kp 1702 2102 2402 2902 3402

V   24 24 24 24 24

mm2 70 95 120 120 150
mm2 50 50 70 70 95

PAS Kp 1502 1702 2102 2502 2852 2902 3402

V   24 24 24 24 24 24 24

mm2 35 35 70 95 110 120 150
mm2 25 25 35 50 60 70 95

GPS Kp 491 581 751 891 1051 1252

V   24 24 24 24 24 24

mm2 16 16 16 16 25 35
mm2 16 16 16 16 16 25

GPS Kp 1452 1752 2052 2552 2852

V   24 24 24 24 24

mm2 35 35 70 95 120
mm2 25 25 35 50 70
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Alimentation
Unité de contrôle
Circuit auxiliaire

Aliment. des ventilateurs
Section des câbles

Section PE

Alimentation
Unité de contrôle
Circuit auxiliaire

Aliment. des ventilateurs
Section des câbles

Section PE

Alimentation
Unité de contrôle
Circuit auxiliaire

Aliment. des ventilateurs
Section des câbles

Section PE

Alimentation
Unité de contrôle
Circuit auxiliaire

Aliment. des ventilateurs
Section des câbles

Section PE

Alimentation
Unité de contrôle
Circuit auxiliaire

Aliment. des ventilateurs
Section des câbles

Section PE

en compte les schema de câblage livrés avec la machine.
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-

demarrage accidental avant l’écoulement de la période de prechauffe de 12 heures, les compresseurs pourraient 
s’endommager serieusement et la garanti sera nulle.

5. MISE EN SERVICE
5.1 Contrôles préliminaires

Les opérations dee mise en service doivent être éxécutées en conformité aux instructions des paragraphes précedants.

Jamais éteindre l’unité (pour arrêt temporaine), en actionnant l’intérrupteur principal: ce dispositif est à utiliser seule-

l’arrêt. De plus, en absence d’alimentation, les résistences carter ne sont pas alimentées, avec conseguent danger 
de dommage aux compresseurs au démarrage de l’unité.

-
-

durant le transport, mauvaise manipulation sur chantier.

5.1.2 Premier démarrage

ouverts.
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°C 23 2 -----
°C 2 -----
°C 4,5 2
Bar 23 ---- -----
Bar 22 ----
Bar 0,7
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5.1.3 Points de consigne d’usine

Dispositif Set-point Différentiel Type Reset
Mode froid
Mode eau chaude sanitaire
Thermostat antigel Manuel
Soupape sécurité haute pression
Pressostat haute pression Manuel
Pressostat basse pression

-

-

c) Il n'y a aucune fuite de réfrigérant.

opérative la garantie de l'unité.

de haute et basse pression, pressostat différentiel eau, thermostat antigel, etc.) et de contrôle (thermostat de 
régulation, dispositif de réglage de la pression de condensation, etc.) fonctionnent correctement.

5.1.4 Contrôles durant le fonctionnement

• Contrôler la rotation des compresseurs et des ventilateurs. Si la rotation n’est pas correcte, déconnecter immédiatement l’interrupteur 
général et inverser les phases d’alimentation principale de façon à invertir le sens de rotation des moteurs.

on pourrait avoir de l’humidité dans le circuit. Dans ce cas il est impératif d’effectuer une déshydratation du circuit (à exécuter exclusivement 
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5.2 Fonctionnement du capteur de détection de gaz réfrigérant

5.2.1 Démarrage de l'unité

• Une alarme de fuite de réfrigérant (leakage) est signalée au moyen d'une alarme lumineuse rouge située sur la face avant du tableau 

• Le circuit auxiliaire 24 Vca et le circuit 230 Vc ne sont pas alimentés

Si la procédure est réussie, le capteur devient immédiatement opérationnel:

• Tous les circuits auxiliaires sont alimentés

L'unité est en mode ON et est prête à démarrer.

5.2.2 Fonctionnement
Le fonctionnement du capteur est basé sur deux seuils d'alarme:

Si, pendant le fonctionnement normal de l'unité, le capteur détecte une concentration de réfrigérant supérieure aux valeurs seuils, l'unité se 
met immédiatement en alarme (passage à l'état d'arrêt OFF): 
• Une alarme de fuite de réfrigérant (leakage) est signalée au moyen d'une alarme lumineuse rouge située sur la face avant du tableau 

• Le circuit auxiliaire 24 Vca et le circuit 230 Vca sont hors tension

manuellement en fonction de la valeur de seuil dépassée. 

5.2.3 Réinitialisation de l'alarme du capteur et réinitialisation du fonctionnement de l'unité
Reset automatique

dépassé le seuil supérieur.

• Tous les circuits auxiliaires sont réactivés

L'unité revient en mode ON et est prête à démarrer.

Reset manuel

à l'état de fonctionnement ON.

de 2 minutes toutes les 20 heures.

Remarque: La signalisation de la lampe rouge située sur la porte du tableau électrique peut indiquer:
• Alarme de fuite de réfrigérant
• Alarme de défaillance du débit du pressostat différentiel d'air, qui peut être réinitialisée en coupant l'alimentation de l'appareil
• Alarme thermique du ventilateur d'urgence ATEX, qui peut être réinitialisée en réarmant le thermique lui-même

Si le ventilateur d'urgence ATEX se met en alarme, il s'arrête, la ventilation forcée périodique n'est plus effectuée, 
elle est signalée par la lampe et la machine s'éteint.
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Ambient air (normal functioning)

Temperature
No gas
Pressure
Humidity

Power-on Auto initilisation

Temperature
Propane
Pressure
Humidity

Ambient air + R290

Diagnostic and
warm-up stage (300s)

Heasuring mode

Ambient air

Temperature
No gas
Pressure
Humidity

Start Gas alarm
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-

dispositifs situés à proximité de l’unité. Ce contact est généralement ouvert et sans tension. Si le capteur n'est pas 

-
-

toutes les 20 heures. 

En cas d'altération du capteur de détection de fuites, de non exécution des contrôles prescrits, d'utilisation de 
composants non d'origine et de réalisation de connexions non conformes à la documentation de conception suite à 

-
ctionnement.
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5.3 Soupapes de sécurité

s'accumuler et boucher les tuyauteries. Par exemple, prévoir un siphone à la sortie du pipe-line d'évacuation.

ne doit pas rentrer par hasard dans les batiments ou les milieux fermés. En tout cas, les tuyauteries éventuelles sur l'échappement des 

évaluer selon les normes IEC 62305, CEI EN 62305 et autres normes en vigueur, le cas échéant. Cette analyse devra prendre en compte, 

sont présents dans le lieu d’installation, comme tours, gratte-ciels, clochers, etc. Ces éléments sont bien plus importants par rapport à ceux 

correcte. 

Au même temps, l’installation d’un dispositif de captation n’est pas généralement indispensable et, dans le cas contraire, il doit être néces-
sairement dimensionné par le concepteur du projet. 

L'ouverture des soupapes de sécurité s'accompagne de l'émission d'un bruit dont l'intensité peut endommager 
l'audition des personnes situées à proximité immédiate.

la charge du concepteur du projet. 



53

RAS MC Kp-MC VB Kp-F Kp / GPS Kp / PAS Kp

Rev.13 05-2024

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

00:00 01/01/2014

12.0
7.0

  5.0

°C
°C
°C

PROBES SET ALARM SERVICE CIRC.

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

Icône Icône

Au moins un compresseur en fonction. Résistances antigel en fonction.

Pompe en fonction. Mise à l’arrêt automatique ou mode écono-
mie d’énergie actifs.

Ventilateurs en fonction. Free cooling en fonction (non disponible).

Clignote pour indiquer qu’une alarme est 
active. Eau chaude sanitaire (non disponible).

Fonctionnement en mode économie 
d’énergie. Dégivrage en cours.

Délestage compresseur en cours (non
disponible).

5.4 Positionnement du contrôle

Contrôle à bord machine

5.5 Description du contrôle

Unit ON: CoolingUnit ON: Cooling

Evaporator inlet temperature
Evaporator outlet temperature
External air temp. (FC)
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T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

00:00 01/01/2014

12.0
7.0

  5.0

°C
°C
°C

PROBES SET ALARM SERVICE CIRC.

T2:  PROBES

T3:  

T4:  SET

T5:  ALARM

T6:  

T7:  SERVICE

T8:  CIRC
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Visualisation lecture sondes.

Mise en marche unité en mode froid.

Visualisation et reset alarmes.

Mise en marche unité en mode chaud (non disponible).
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Rosso / Red
Nero / Black
Bianco / White

ENTER

Nero / Black
Bianco / White
Rosso / Red

MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

5.6 Liaison clavier déporté
5.6.1 Connexion de le clavier déporté (VGI890)

-

• En absence d’alimentation, le clavier ne fonctionne pas.
•

5.6.2 
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T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

00:00 01/01/2014

12.0
7.0

°C
°C

PROBES SET ALARM SERVICE CIRC.
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Mise en marche et à l’arrêt de l’unité peuvent être effectués par:
• clavier

6.1.2 Mode froid
Pour allumer l’unité en mode froid, appuyer la touche  .  L’icône 

seconde, successivement, une fois la temporisation terminée, le compresseur démarre et l’icone reste allumé. L’écran visualise la tempé-
rature de retour eau utilisateur et la température de retour eau chaude sanitaire.

Avec unité en veille on peut:

• Gérer les alarmes, visualisation et report.

6. UTILISATION  

N’éteindre jamais l’unité par l’interrupteur principal: il est à utiliser exclusivement pour mettre hors tension l’unité 

compresseurs au démarrage.

    Unit ON: Cooling    Unit ON: Cooling

Evaporator inlet temperature
Evaporator outlet temperature

6.1.3  Mode froid 
Pour allumer l’unité en mode froid, appuyer sur la touche . L’icône

seconde, successivement, une fois la temporisation terminée, le compresseur démarre et l’icône reste allumé. L’écran visualise la tempéra-
ture de retour eau utilisateur et la température de retour eau chaude sanitaire.
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T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

00:00 01/01/2014

12.0
7.0

°C
°C

PROBES SET ALARM SERVICE CIRC.

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

00:00 01/01/2014

12.0
7.0

°C
°C

PROBES SET ALARM SERVICE CIRC.

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

12.0 °C

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

00:00 01/01/2014

12.0
OFF

OFF
7.0

°C
°C

PROBES SET SET EXITALARM ALARMSERVICE CIRC.
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6.2 Mise à l’arrêt
Pour éteindre l’unité appuyer la touche T3 . 

Remote OFFRemote OFF

Evaporator inlet temperature
Evaporator outlet temperature

    Unit ON: Cooling    Unit ON: Cooling

Evaporator inlet temperature
Evaporator outlet temperature

SET.

Stand-byStand-by

Evaporator inlet temperature
Evaporator outlet temperature

     Set point     Set point

Cooling

Energy saving

Dynamic set

T1 SET pour sélectionner, la valeur commence à 
T1 et T2. Une fois atteinte la valeur désirée appuyer SET 

Appuyer EXIT pour revenir à l’écran d’accueil.
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T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

00:00 01/01/2014

12.0
7.0

°C
°C

PROBES SET ALARM SERVICE CIRC.

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

28.0
26.6
18.8

°C
°C
bar

EXITALARM
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le point de consigne doit être réglé à 40°C. Au cas où le Dt soit 8°C, le point de consigne doit être réglé à 37°C. Si 
on demande eau froide à 15°C et le Dt est 5°C, le point de consigne doit être réglé à 20°C. Si le Dt est 8°C, le point 
de consigne doit être réglé à 23°C

6.3.1 Consignes

Fonction Limites d’ajustement Valeur par défaut

Consigne refroidissement

Password (Contacter le SAV)

PROBES

Stand-byStand-by

Evaporator inlet temperature
Evaporator outlet temperature

En appuyant la touche T5, on visualisera d’autres valeurs relatives au circuit.

Appuyer EXIT pour revenir à l’écran principal.

Probes visualizationProbes visualization

Evaporator inlet temperature
Evaporator outlet temperature
Condenser press./temp.circ.1
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T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

00:00 01/01/2014

12.0
7.0

°C
°C

PROBES SET EXITALARM RST ALL RESETSERVICE CIRC.

AttivoActiveActive

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

00:00 01/01/2014

12.0
7.0

°C
°C

PROBES SET ALARM SERVICE CIRC.
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ALARM

 clignote.
Pour visualiser l’alarme appuyer ALARM :

        Unit ON: CoolingUnit ON: Cooling

Evaporator inlet temperature
Evaporator outlet temperature

AlarmsAlarms
b1HPb1HP

High pressure circuit 1 (pressostat)

On a trois familles d’alarme:
•  dans ce cas, l’alarme n’est plus active et peut être remise à zéro. Positionner le curseur sur l’alarme avec les touches T1 
et T2 et appuyer RESET.
• Password:  l’alarme n’est plus active, mais un mot de passe est nécessaire pour le remettre à zéro (contacter le Fabricant).
• Active: l’alarme est encore active.

En présence de plusieurs alarmes signalées, on peut les effacer toutes en même temps en appuyant RST ALL.

CIRC

Appuyer sur CIRC 

ENTER pour visualiser les para-

Compresseurs
compresseur en fonction

Couleur blanc: compresseur en veille

niveau de modulation.
Si on utilise des compresseurs tout ou rien (Scroll) aucune icône est visualisée.

        Unit ON: CoolingUnit ON: Cooling

Evaporator inlet temperature
Evaporator outlet temperature
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ALARM ENTER EXITALARM ENTER EXIT

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ALARM EXIT

51 %

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ALARM EXIT

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ALARM EXIT

255 %

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ALARM EXIT

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ALARM EXIT

0    % 0    %
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Circuits statusCircuits status

 Compressors status
Unloading status
Evaporating-condensing probe
Evaporating pump status

Circuits statusCircuits status
Condenser fan

Compressor statusCompressor status
Circuit 1Circuit 1

Circuit 2Circuit 2

Evaporating-condensing probeEvaporating-condensing probe

        CircuitCircuit  1            1          36.2 bar                 N.C.

    Circuit      Circuit  2 2                    

Unloading statusUnloading status
Circuit 1Circuit 1

unloading not ongoing

Circuit 2Circuit 2

High press.      Low press. High press.      Low press. 

Evaporator pump statusEvaporator pump status
                    Evap. pump 1        Evap. pump 1        Evap. pump 2Evap. pump 2

État compresseurs, circuits État délestage circuits

Sondes condensation, évaporation État pompe évaporateur

Condenser fanCondenser fan

        Cond.Cond. fan 1          fan 1                                       Cond.Cond. fan  fan 22         
         

Ventilation de condensation
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SERVICE

Appuyez sur la touche SERVICE pour accéder aux menus suivants:

Réglage heure et date

État compresseurs

Pompes eau glacée État sorties auxiliaires

État circuits Eau chaude sanitaire (si disponible)

Visualisation free-cooling et panneaux solaires
(si disponible)

Dégivrage (si disponible) Panneau de contrôle

ENTER, pour sélectionner le menu souhaité, appuyez sur SET 

SET
Appuyer sur la touche EXIT pour revenir au menu principal.
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0
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0

ENTER EXIT
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Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches T1 et T2 et appuyez sur ENTER.

accéder à ce niveau appuyer sur  SET, vec T1 SET p .

En appuyant sur T1 et T2 Avec le mot de passe de 
(St),  (Sd), et 

chaude sanitaire (FS doit être en fonctionnement. Appuyez sur ENTER . D’autres pa-

6.7.1 

Code Code

St Point de consigne US Sorties auxiliaires

dP Visualisation FA Ventilation

CF Ar

Sd dF Dégivrage

ES Économie d’énergie FS Eau chaude sanitaire 

Cr Groupes compresseurs AL Alarmes

CO Compresseurs

Parameters list:

1st level password (Pr1)1st level password (Pr1)

1st level password (Pr1)1st level password (Pr1)

Password OK!
Press ENTER to continue

  T1 et T2 s appuyez sur SET la 
valeur commence à clignoter, appuyez sur  T1 et T2 SET

point de consigne (St) sont les suivants: point de consigne d’été (St01), point de 
consigne d’hiver (St04), bande d’intervention en mode été (St07) et bande d’intervention en mode hiver (St08).
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T1 T2 T3 T4 T5

dP

CF

Sd

ES

Cr

CO

US

FA
Pr1

Ar

dF

FS

AL

PSW

T6 T7 T8

St

ALARM ENTER EXIT

T1 T2 T3 T4 T5

St04
St03
St02
St01

40.0
15.0
5.0
10.0

°C
°C
°C
°C

T6 T7 T8

ALARM SET EXIT

T1 T2 T3 T4 T5

dP

CF

Sd

ES

Cr

CO

US

FA
Pr1

Ar

dF

FS

AL

PSW

T6 T7 T8

St

ALARM ENTER EXIT

T1 T2 T3 T4 T5

Sd04
Sd03
Sd02
Sd01

20.0
0.0
10.0
0.0

°C
°C
°C
°C

T6 T7 T8

ALARM SET EXIT

T1 T2 T3 T4 T5

Pr1
Sd06
Sd05

0
-25.0
0.0

°C
°C

T6 T7 T8

ALARM SET EXIT

Set pointSet point
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Parameter group selectionParameter group selection

Dynamic set pointDynamic set point

Summer set pointSummer set point

Point de consigne  (Sd) sont les suivants:
été offset (Sd01),  (Sd02),  (Sd03), 

 (Sd04),  (Sd05) et le point 
 (Sd06).

6.7.2 

Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches  T1 et T2 et appuyez sur ENTER.

Appuyez sur  T1 et T2 SET. 
commence à clignoter, puis appuyez sur  T1 et T2 pour régler la valeur, puis appuyez sur SET 

l’heure de la bande de temps et pour activer la fonction est nécessaire d’insérer le mot de passe, dans le cas où vous ne disposez pas d’un 
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ALARM EXIT

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

SETALARM EXIT

10 : 07
05 / 7 / 14

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ALARM EXIT

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ALARM EXIT

00:00       00:0000:00       00:00
00:00       00:0000:00       00:00
00:00       00:0000:00       00:00

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

EXITENTER EXITALARM ENB/DISALARM

0 2 RSTComp 1 0 2 RSTComp 1Comp 1 abilitato

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

RESETALARM EXIT

19 RST
0

Ore Reset
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    Clock settingClock setting
  Data setting  Data setting
  Dat of the week       Tuesday  Dat of the week       Tuesday

  Energy saving                           Disabled  Energy saving                           Disabled
  ON/OFF scheduling   ON/OFF scheduling                                   DisabledDisabled

    Time band n°1Time band n°1
  Time band n°2      Time band n°2    
  Time band n°3      Time band n°3    

    MondayMonday
  Tuesday  Tuesday
  Wednesday  Wednesday

Start         StopStart         Stop Energy saving       Auto ON-OFFEnergy saving       Auto ON-OFF
DisabledDisabled                              DisabledDisabled
Disabled               DisabledDisabled               Disabled
Disabled               DisabledDisabled               Disabled

Compressor mainteinanceCompressor mainteinance

Circuit 1

Circuit 2

Circuit 1Circuit 1
Status Hour Start-up Reset

6.7.3 Maintenance du compresseur

Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches T1 et T2 et appuyez sur ENTER.
T1 et T2 puis 

appuyez sur ENTER . La fonction désactivation des compresseurs ENB/DIS
personnes de service.

Water pumpsWater pumps

   Evaporator water pump

   Sanitary water pump

Hour Reset

6.7.4 Les pompes à eau

Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches T1 et T2 et appuyez sur ENTER.
RESET
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ENB/DISALARM EXIT

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

RESETRST ALL EXIT

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

RST ALLALARM EXIT

AttivoActive
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CircuitsCircuits

Circuit 1

Circuit 2

enabled

6.7.5 Circuits

Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches T1 et T2 et appuyez sur ENTER.
 La fonction ENB/DIS

AlarmsAlarms
      b1HPb1HP
   Clock alarm 

Alarm logAlarm log
      b1HP           001b1HP          001
   High pressure circuit 1

      b1AC           002b1AC          002
   Antifreeze circuit 1 in summer mode

Aktiv

6.7.6 Alarmes

Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches T1 et T2 et appuyez sur ENTER.

6.7.7 Historique alarmes

Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches T1 et T2 et appuyez sur ENTER.
En appuyant sur T4 et T5 RST ALL est 

6.7.8 Degivrage

Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches T1 et T2 et appuyez sur ENTER.
ENTER ,il est
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ENTERALARM EXIT

45 : 0

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ALARM EXIT

36.2  bar
N.C.
6.0     bar
7.0     bar

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ALARM EXIT

36.2  bar
N.C.
6.0     bar
7.0     bar

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ALARM EXIT

R1

R1

SV1

SV2

OFF
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ENTERALARM EXIT
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Defrost circ. 1:    Defrost circ. 1:    cycle not in progress
    Condenser 1 probeCondenser 1 probe
  Evaporator 1 probe  Evaporator 1 probe
  Defrost start set  Defrost start set
  Reale defrost set point  Reale defrost set point

Defrost circ. 1:    Defrost circ. 1:    cycle not in progress
  Defrost end setDefrost end set
  Combined defrost probe  Combined defrost probe
  Combined defrost start set  Combined defrost start set
  Combined defrost end set  Combined defrost end set

Appuyez sur T4 et T5 

Heaters                 Liquid solenoid valvesHeaters                 Liquid solenoid valves

6.7.9 Résistance électrique
Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches T1 et T2 et appuyez sur ENTER.

I/O StatusI/O Status
Analog input
Analog output
Digital input
Digital output

6.7.10 I/O Status (Entrée/Sortie)

Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches T1 et T2 et appuyez sur ENTER.
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T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

100.0 °C        10.0 °C

30.0   °C         0.1  °C

ENTERALARM EXIT

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

86.0 °C        

OFF 

OFF       

ALARM EXIT

SetSetSetSetSetSet

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ENTERALARM EXIT
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Screw compressorsScrew compressors

Disch.temp.alarmDisch.temp.alarm
Liquid inject. setLiquid inject. set

Screw compressors circ. 1Screw compressors circ. 1

Discharge temperatureDischarge temperature
Liquid injection valveLiquid injection valve
Min. load start-up valveMin. load start-up valve

Circuit  1     Circuit  
2

6.7.11 Compresseurs à vis (si prévu)

Pour accéder à ce menu, sélectionnez déplacer entre les icônes avec les touches T1 et T2 et appuyez sur ENTER.

T1 et T2 pour sélectionner le circuit, donc valider sur ENTER pour visualiser la température de refoulement 
et l’état des vannes.

Control panelControl panel

Contrast & backlight

 Languge selection

 System information

6.7.12 Panneau de controle

Pour accéder à ce menu sélectionner  à l’aide des touches T1 et T2 donc valider sur ENTER.

6.8 Silencier l’alarme acoustique

L’arrêt d’urgence permet d’arrêter l’unité le plus rapidement possible. 

- Tourner la poignée du sectionneur général (de couleur jaune et rouge) à la position OFF, de cette façon l’unité s’arrête immédiatement. 
- Pousser le bouton jaune et rouge d’urgence. 

- Tourner la poignée du sectionneur général à la position OFF (cette opération ne cause le redémarrage immédiat de la machine, mais 

6.9 Arrêt d’urgence

Avant de réinitialiser l’unité, s’assurer d’avoir éliminé la cause de l’urgence. 
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7. MAINTENANCE DE L’UNITÉ
7.1 Remarques générales

On recommande de prévoir un carnet d’entretien dans le but de maintenir trace des interventions effectuées sur 
l’unité facilitant ainsi l’éventuelle recherche de pannes.

Les opérations d’entretien doivent être exécutées en conformité des prescriptions aux paragraphes précédents.

Utiliser les dispositifs de protection individuelle prévus par les normes en vigueur, car les têtes et les tuyaux de distri-
bution des compresseurs se trouvent à température élevées et les ailettes des batteries sont tranchantes.

Dans le cas où l’unité n’est pas utilisée pendant la période d’hiver, l’eau contenue dans les tuyaux peut congeler et 
endommager sérieusement l’unité. Dans le cas où l’unité n’est pas utilisée pendant la période d’hiver purger com-

ou externes soient vides.

Les opérations de maintenance permettent de:

•
• Prévenir d’éventuels dégâts.
• Augmenter le cycle de vie de la machine.

en vigueur.

Les surfaces des composants installés sur la ligne de refoulement du compresseur et sur la ligne du réfrigérant 

tournant le sectionneur général en position OFF. 

1) Activer la résistance de l’huile du compresseur pour au moins 4 heures 
2) Récupérer le réfrigérant, en utilisant une bouteille homologuée 
3) Faire le vide dans le circuit 
4) Charger le circuit avec de l’azote 
5) Utiliser des lames orbitales pour sectionner les tuyauteries

Il est interdit de fumer pendant les opérations de maintenance sur le groupe.
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7.3 Maintenance programmée

-

référence aux situations décrites. 

SITUATION Inspection visuelle Essai de pression

A
B
C
D

A -
cations aux pressions supérieures à celles de projet. 

B

C

D
-

avant de l’avoir éliminé. 
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7.4 Maintenance extraordinaire
7.4.1 

1. Rupture du vide - avec l’unité alimentée. 
a.
b.

atteindre une valeur stable d’environ 2 bar. 
c.
d. Fermer les robinets des compresseurs.

2.
a. Maintenir les robinets des compresseurs fermés
b.
l’aimant correspondant.

c. 

3.
a. Maintenir les robinets des compresseurs fermés.
b.

c. À compresseur arrêté, introduire la charge minimale de réfrigérant nécessaire pour le démarrage (c.a.d. pour éviter l’interve

d. Ouvrir les robinets et démarrer le compresseur du premier circuit.
e. Sur l’éventuel second circuit, ne pas démarrer le compresseur et laisser les robinets fermés.  
f.
g. EN CAS DE CIRCUIT AVEC COMPRESSEURS EN TANDEM:

  • Laisser le PREMIER compresseur en marche pour au moins 15 minutes, puis l’arrêter.
  • Démarrer le second compresseur et le laisser en fonction pour au moins 15 minutes, puis l’arrêter.

 Répéter les points b, c,d,f, g pour le second circuit.   
i.

d'utiliser le raccord de remplissage prévu sur le conduit de sortie de l'huile et situé entre le robinet et le séparateur d'huile.
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Les opérations de mise en service doivent être exécutées en conformité des prescriptions aux paragraphes précédents.

-

débranchée. La tête et les lignes distribution des compresseurs sont habituellement à haute température. Soyez 

-

7.5 Contrôles périodiques

7.5.1 Réseau électrique et dispositifs de régulation

Opérations à effectuer
Périodicité

jour mois
Tous les 

2 mois
Tous les 
6 mois  année

Tous les 
5 années

Quand
nécessaire

présentes X

Inspecter visuellement l’unité X
X

X
X

ventilateurs, etc.) X

X
X

X
X

X
-

lement présente X

X
X

-
teur (si prévu) X

X

Effectuer la procédure d’étalonnage ou l’essai fonctionnel du capteur de fuite X
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(1) 

proximité d’aéroports, industries ou zones avec un taux de pollution de l’air élevé, il est nécessaire de prévoir 
l’inspection et le nettoyage des batteries tous les 3 mois (ou plus souvent).

Opérations à effectuer
Périodicité

jour mois
Tous les 

2 mois
Tous les 
6 mois  année

Tous les 
5 années

Quand
nécessaire

Inspecter visuellement la batterie X
Effectuer le nettoyage de la batterie à ailette (1) X

X
X

(2) X
X

X
X

vitesse des ventilateurs X

X
X

X
X

X

7.5.3 Compresseurs

Opérations à effectuer
Périodicité

jour mois
Tous les 

2 mois
Tous les 
6 mois  année

Tous les 
5 années

Quand
nécessaire

Inspecter visuellement les compresseurs X
X

X
X

X

correctement X

serre-câbles X

(3)

en tournant l’interrupteur général en position OFF. Il est aussi interdit de toucher l’appareil aux pieds nus, ou avec 
des parties du corps mouillés ou humides. 
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7.5.4 Nettoyage des batteries de condensation à micro-canaux (versions RAS MC Kp / MC VB Kp)

l'état des batteries de condensation à micro-canaux  et les nettoyer au moins une fois par an si l'unité n'est pas installée dans des envi-
ronnements intéressés par des valeurs élevées de pollution de l'air, ou loin de sites industriels ou centres avec une densité de population 

On doit effectuer le nettoyage des batteries non traitées en éliminant avant tout la saleté déposée sur la surface des échangeurs en utilisant 
un aspirateur ou de l'air comprimé.

-

Il est important d'effectuer le nettoyage de la surface d’exchange des batteries micro-canal, en éliminant tout 

batteries et de l’unité. 

-
toyage des batteries micro-canal. 
De dommages éventuels causés par l'haute pression du jet d'eau ne seront pas reconnus. 

en métal des instruments utilisés pendant les opérations de nettoyage.

7.5.5  Contrôles périodiques du capteur de détection de gaz réfrigérant

Inspection visuelle

l'appareil fonctionne l'exigent. 

Contrôle fonctionnel
Le contrôle fonctionnel doit être effectué annuellement et dans tous les cas dans la limite maximale de 400 jours de fonctionnement du 
capteur sous tension.

Si le contrôle fonctionnel du capteur n'est pas effectué dans la limite totale de 400 jours de fonctionnement du 
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l'opération).

1. -
tateur sur la tête du capteur (3)

2.
3.

10 prochaines minutes
4.

5.
6.

disperser toute trace éventuelle de réfrigérant
7.
8. Le capteur effectuera la procédure d'auto-étalonnage et si celle-ci est réussie, l'unité retournera à l'état de fonctionnement ON
9.
10.

-
placer la tête.
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ESC ALARM ENTER

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ESC PRESS ENTER

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

N. ignitions/enablingN. ignitions/enabling

Circuit 1  Circuit 3Circuit 1  Circuit 3

Circuit 2  Circuit 4Circuit 2  Circuit 4
Unit

T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8

ESC RESET
HOURS PRESS

Unit Powered HoursUnit Powered Hours
total working hours:
XXXXXX

Gas DetectedGas Detected
Reset Enabled
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Accéder au menu dédié aux compresseurs et sélectionner "Unit "

constatées et les temps de réponse relevés lors de l'essai de fonctionnement.
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7.5.8 Fin de saison

-

7.6 Réparation de circuit réfrigérant

brasure appropriée.

7.5.6 Nettoyage des batteries de condensation à micro-canaux avec traitement de surface de protection (options ECP / PCP)

Le nettoyage des batteries avec traitement de surface doit être réalisé en éliminant avant tout la saleté déposée sur la surface des échan-
geurs en utilisant un aspirateur ou de l'air comprimé.

bon fonctionnement.

Il est donc nécessaire
• Éviter de réintégrer de l’huile différente de celle présente dans le circuit.

caoutchouc.

• En condition de vide n’alimentez jamais le compresseur.

7.5.9 Arrêt

encore présentes au démarrage suivant. 

-

-
ment en cette modalité, il est possible d’arrêter l’unité et d’effectuer la commutation au cycle estivale en toute sécurité. 

Au cas où on n’utiliserait pas l’unité ou pendant les arrêts saisonniers, on conseille de fermer les robinets sur le refoule-

sûr d’avoir alimenté les réchauffeurs de l’huile pour au moins 12 heures. On doit effectuer le mise en fonction de l’unité 



77

RAS MC Kp-MC VB Kp-F Kp / GPS Kp / PAS Kp

Rev.13 05-2024MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

Toute opération de mise hors service doit être exécutée par du personnel agrée en conformité aux normes en vigueur 
dans le pays de destination.

8. MISE A L’ARRET DÉFINITIF DE L’APPAREIL

• Éviter fuites et versements.
• Avant de déconnecter l’unité récupérer si présent:

La carcasse et les composantes constituant la machine si elles ne sont pas re utilisables, doivent être démontées triés et récupérés selon

The refrigerant circuit of the unit contains lubricant oil that binds the disposal mode of components .

8.3 Directive RAEE (UE uniquement)

recyclés dans les structures appropriées. Informez-vous chez les autorités locales pour connaître le positionnement du centre de collecte 

L’abandon du produit dans l’environnement ou son élimination illégale est puni par la loi.  
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9.  RÉSOLUTION DES DISFONCTIONNEMENTS
9.1  Dépannage

panne.

ON RECOMMENDE DE REINITIALISER TOUTE ALARME SEULEMENT APRÈS AVOIR RÉINITILAISÉ LA CAU-
-

BLES À L’UNITÉ ET ENTRAÎNERA LA PERTE DE LA GARANTIE. 

Symptôme Cause

da ACF1 a 
ACF15 du microprocesseur.

AEE Alarme de EPROM Grave endommagement
du microprocesseur.

seconde la rallumer, si l’alarme 

encore contacter l’assistance.

AEFL Alarme débit évaporateur Présence d’air ou saleté dans le

nettoyez si nécessaire.

AEUn Alarme délestage compresseur
(seulement unités à 2 compresseurs)

Température de retour circuit utilisa-
teur trop élevée. de l’utilisateur baisse.

b1 Cu
b2 Cu

Alarme unloading HP compresseur 
circuit 1 - circuit 2

(unité avec 2 compresseurs par 
circuit)

Pression de condensation trop 
élevée.

-
tion baisse.

b1 Eu
b2 Eu

Alarme unloading bassa temperatura 
circuito 1- circuito 2 Température de sortie trop basse. augmente.

da AP1 a 
AP10

Alarme sonde ambiante
de l'entrée 1 à l'entrée 10

Sonde défectueuse.

entre sonde et bornier, si elles sont
correctes contacter l’assistance pour

remplacer la sonde.

AtE1 l’évaporateur1

AtE2 l’évaporateur2



79

RAS MC Kp-MC VB Kp-F Kp / GPS Kp / PAS Kp

Rev.13 05-2024MTEC.RAS.FR-1 Manuel d’ instructions serie RAS MC-MC VB-F Kp-GPS Kp-PAS Kp Français

MANUEL DE L'UTILISATEUR

Symptôme Cause

B1 HP
B2 HP

Alarme pressostat 
haute pression

circuit 1
circuit 2

En mode chauffage:

En mode de refroidissement:

source.

Rétablir le bon débit d’eau au circuit 
utilisateur.

Rétablir le bon débit d’eau au circuit 
d’eau chaude sanitaire.

Rétablir le bon débit d’air au 
ventilateur source.

Rétablir le bon débit d’eau au circuit 
d’eau chaude sanitaire.

b1AC
b2AC

Alarme antigel circuit 1-2
(mode froid) Température de l’eau trop basse. température utilisateur.

b1AH
b2AH

Alarme antigel circuit 1-2
(mode chaud) Température de l’eau trop basse. température utilisateur.

b1dF
b2dF

Alarme dégivrage circuit 1-2
(limite maximum)

Délais de dégivrage trop élevé.
Température externe hors limites

opérationnelles.
Fuite de réfrigérant.

dégivrage.
Rétablir les normales conditions

opérationnelles.
Localiser la fuite et la réparer.

Alarme transducteur
de haute pression circuit 1-2 Transducteur défectueux. Remplacez le transducteur 

défectueux.

B1LP
B2LP

Alarme pressostat
de basse pression circuit 1-2 Fuite de réfrigérant. Localiser la fuite et la réparer.

b1lP
b2lP

Alarme transducteur
de basse pression circuit 1-2 Transducteur défectueux. Remplacez le transducteur 

défectueux.

b1tF
b2tF

Alarme de senseur de temp.
ventilateur source.

Absorption hors limites
operationnelles. ventilateur et, si nécessaire, le

remplacer.

C1tr Alarme de senseur de temp.
compresseur 1

Absorption hors limites
operationnelles Remplacer le compresseur.

C2tr Alarme de senseur de temp.
compresseur 2

Absorption hors limites
operationnelles Remplacer le compresseur.

C3tr Alarme de senseur de temp.
compresseur 3

Absorption hors limites
operationnelles Remplacer le compresseur.

C4tr Alarme de senseur de temp.
compresseur 4

Absorption hors limites
operationnelles Remplacer le compresseur.
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10.  SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Les plans dimensionnels sont indicatifs et pas contraignants, donc il faut toujours demander les schémas dimension-
nels avant de préparer le réseau pour l’installation de l’unité. 
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RAS 2402-3402 F Kp
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PAS 451 - 521 Kp
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PAS 651 - 731 - 881 - 1001 - 1201 Kp
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PAS 1502 - 1702 Kp
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PAS 2102 - 2502 Kp
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PAS 2902 - 3402 Kp
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GPS 491 - 1051 Kp
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GPS 1252 - 1452 Kp
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GPS 1752 - 2052 Kp
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GPS 2552 -2852 Kp
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